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Calinescn einisztereliök-hel$ettes 
nyilatkozata egy francia napilapban

Bucuresti. Saját tud. Calinescu Armand he­
lyettes miniszterelnök a „Paris Soir bucuresti 
munkatársának nyilatkozott az időszerű kérdések­
ről.

— A legsúlyosabb feladatok előtt állok, ame­
lyek valaha léteztek. Az egyedüli jelszó, amely 
megengedi nekem, hogy minél többet dolgozhas­
sak, mindenekelőtt: a rend és a módszeresség. Ha 
látogató jelenik meg dolgozószobámban, vele 
együtt azonnal behozzák az ügyére vonatkozó ak­
tacsomót, amelyet előzőleg tanulmányoztam. Ez 
lehetővé teszi számomra, hogy pontos kérdéseket 
intézhessek hozzája. Ha valaki olyan ügyben for­
dul hozzám, amely nem tartozik az én ügyköröm­
be, az ügyet azonnal továbbítom ahhoz az osztály­
hoz, ahová tartozik.

— A Nemzeti Újjászületés Frontja a legtisz­
tább román elgondolás és román formula, amit 
különösen ki kell hangsúlyoznom. Azok, akik azt 
állítják, hogy a Nemzeti Ujjéiszületés Frontjának 
szervezetei bizonyos hasonlatosságot találnak más 
külföldi szervezetekkel, tévednek. A mozgalom 
lénye és szelleme a mi talajunkból, a mi életha­
gyományainkból, a mi szükségleteinkből és főleg a 
mi nemzeti törekvéseinkből fakadt. Két héttel 
azon törvény szentesítése után, amely megengedte 
egy politikai szervezet létesítését több, mint há­
rom és fél millió polgár csatlakozott sponléin mó­
don a fronthoz. Soha a múltban egyetlen politikai 
párt sem ért el ilyen nagyszámú tagot, még fél­
annyit sem. Fontosnak tartom kiemelni, hogy ez a 
nagyszámú csatlakozás a februári népszavazás 
után a második megnyilatkozás úgy, hogy egy év 
leforgása alatt a román nép két Ízben fejezhette 
ki érzelmeit és őszinte ragaszkodását az új rend­
szerhez.

— Most történt meg először a román törté­
nelemben, hogy Erdély két egyházának vezetői 
közösen szóltak a lelkészekhez és a néphez, fel­
szólítván mindkettőt, hogy jöjjön el Gyulafehér­
várra, abba a városba, ahol Erdélynek az anyaor­
szághoz való csatlakozását kimondták, hogy ily- 
rnódon, ünnepélyesen üljék meg az új alkotmány 
kihirdetését. Az összes kisebbségek és az összes 
felekezetek egyek abban, hogy nemcsak helyeslik 
a kormány politikáját, de eleget is tesznek vezé­
reink felszólításának.

A kisebbségi kérdés.
— És a kisebbségi kérdés? — kérdezte a 

„Paris Soir” levelezője.
__ Tévedés Romániában kisebbségi kérdés­

ről beszélni — válaszolta Calinescu helyettes mi­
niszterelnök. A legjobb bizonyítéka ennek ^ az, 
hogy az etnikai kisebbségek együttműködtem a 
front megalakításánál. Ez a tény igen beszedésen 
igazolja n románok politikai koncepcióját. Mind­
enekelőtt nemzeti állam vagyunk. A román nép 
elfoglalta, művelte s értékesítette legelőször a ro­
mán földet. Ha később ez a föld 
7ín intntt. ez csali

idegen uralom
a!a jutott, ez csalt átmenetileg történt. Ezen idő 
alatt a román nép megőrizte hagyományait, nyel­
vét és szokásait. Nincsenek egyezmények es nin­
csenek olyan szerződések, amelyek ú] etnikai ha­
tárokat állapíthatnának meg. Azokat a történelem 
és a népek természetes joga már megvonta. Ize­
ket a határokat meg fogjuk védeni. Mmdazonmtal, 
kereteik közölt, hosszú idő óta különféle etnikai 
eredetű polgárok élnek. Ez egyébként olyan fen­
ség, amellyel mindenütt találkozhatunk. Nem hi­
szem, hogy volna hely, ahol a kisebbségek ked­

vezőbb elbánásban részesülnek, mint éppen Romá­
niában. Alkotmányunk az összes állampolgárok­
nak a törvények előtti egyenjogúságát mondja ki. 
A romániai kisebbségek nyelvük, vallásuk gyüle­
kezési jogukat illetőleg a legteljesebb szabadságot 
élvezik. Meg van a joguk, hogy felekezeti iskolá­
kat és intézményeket létesítsenek és természeten 
joguk van ahhoz is, hogy anyanyelvi oktatásban

részesíthessék gyermekeiket, amely nyelveket be­
vezettük állami intézményeinkbe is.

Az újságíró azután megjegyezte, hogy a had­
sereg megtisztugatásáról szóló hírek terjedtek el 
és ez késztette volna az uralkodót arra, hogy Cü- 
linescu Arinandot nevezze ki nemzetvédelmi mi­
niszterré.

— Ezek a hírek — mondotta Calinescu — 
hamisak. A hadseregben nincsen szükség semmi­
féle tisztogatásra. A hadsereg több ízben kimutatta 
odaadását és mi tudjuk, hogy a nemzet egyik élő 
ereje marad, amelyre mindig számítani lehet. Meg 
kell mondanom, hogy a hadseregben semmiféle 
felforgató elem nincs. Őfelsége Károly király az­
zal, hogy engem tett meg a nemzetvédelmi minisz­
térium ideiglenes vezetőjévé csalt azt a nagy ér­
deklődést óhajtotta kifejezésre juttatni, amellyel 
a hadsereg irányában viseltetik.

A vasgárda nincs többé.
Az újságíró ezután a vasgárdáról érdeklődött.
— Régi história ez — mondta Calinescu he­

lyettes miniszterelnök. — A vasgárda már nem 
létezik és éppen ezért nincsen szükség, hogy be­
széljünk róla. A vasgárda nevét nem is kell már 
említeni. Ez talán kár az újságírókra nézve, mert 
egy szenzációs riportanyag tűnt el mindörökre, 
bocsásson meg, hogy ilyképpen dolgozom a maguk 
mestersége ellen — mondotta nevetve Cali­
nescu, aki így fejezte be nyilatkozatát:

— Ezzel szemben olvasóinak beszámolhat egy 
új és egységben összeforrt Nagyromániáról, amely- 
nck csak egy kívánsága van: dolgozni békében és e 
a legteljesebb összhangban szomszédjaival, szövet­
ségeseivel és mindazokkal a népekkel. amelyet 
ezt kívánják.

Pápaválasztás előtt
XI. Pius pápa meghalt. Betöltetlen Krisz­

tus földi helytartójának trónja. Uj pápa meg­
választása előtt állunk. Külön fogadalmi szent­
misében kéri a katolikus világ a Szentlélek- 
Uristen segítségét a bíborost testület tagjaira. 
Jönnek és mennek a gondolatok agyunkban. 
A vatikáni lap, „Osservatore Romano“ _ képes 
melléklete: Serie iconografica dei Sommi Pon- 
tifici Romani, fej-fej mellett tünteti fel az ed­
digi 266 római pápa arcképsorozatát. Változa­
tos arcok, mi minden nem fűződik hozzátok! 
Vérzivatar, fekete halál, hő szeretet és ádáz 
gyűlölet, életszentség és méltatlanság, kegye­
lem és kísértés, béke és háború, török-tatár s 
más baj. Most ehhez a képsorozathoz újabb 
arckép kerül. Melyik? Találgatják az újságok, 
meg az emberek és van bőven mit találgat- 
niok: soknak jut a túlkorai dicsőségből. Mit 
kell ezekre a találgatásokra adnunk? Sokat és 
semmit. Sokat, mert elvben elvégre igaz, hogy 
bármelyik bíborosnak több-kevesebb kilátása 
van arra, hogy mint római püspök nevet cse­
rélhet. Nincsen előírva ugyan, ^ hogy 
csak bíborosokból, lehet pápa, utóvégre 
az sem volna kizárt dolog, hogy akár nem­
pap katolikus férfit válasszanak meg a pápai 
trónra. Nincs az se előírva, hogy csak olasz le­
het a pápa, viszont a XIV. századtól kezdve 
csak bíborosok töltötték be a római püspöki 
és pápai széket és a XVI. század óta már nem 
foglalta el nem-olasz a pápaságot. S mégis 
semmit se adhatunk a találgatásokra, mert nem 
szerkesztőségekben választják meg Isten he­
lyettesét, hanem az örök városban, a Szentlé­
lek segédkezése mellett.

Kire lehet manapság bízni Szent Péter ha­
jójának a kormányzását? Napjainkban milyen 
pápára van szükség? Itt is komoly és komoly­
talan hírek keringenek. Annyi bizonyos, hogy 
akár olasz, akár nem-olasz lesz az új Szent- 
atya. az egyes világnézeti áramlatoknak mind 
meglesz vele szemben a maga felfogása sze­
rinti megjegyzése. Hiszen ezek az áramlatok 
mind tudnak újságjaikban valami vágy képet 
alkotni, hogy az új pápa hogyan legyen az ő 
törekvéseik szájaíze szerint való. De hagyjuk 
az efféle ujságbölcseségeket 1 Megfessük-e mi 
is magunknak az új Szentatyáról alkotott vágy- 
képünket? Nem esnék nehezünkre a diktató­
rikus és demokratikus tullengések korában tel­
jesíthetetlen követeléseket támasztanunk az új 
pápa személyével szemben. De mégse szabad 
belekevernünk a mai idők korképét a pápa- 
választás idők-feletti jelentőségébe. Ehelyett 
nézzük, milyen pápát fognak tényleg válasz­
tani?

Milyen lesz az új pápa? Éppen olyan lesz, 
amilyennek a Szentlélek akarja vagy megen­
gedi. Közvetlenül Istentől, Krisztustól kapja az 
új helyettes az elsőbbségi és felsőbbségi jog­
hatóságát. Igen ám, dehát választással állapít­
ják meg. hogy ki legyen az új pápa, tehát a 
választóktól függ mindennemű feljogosítása? 
Dehogy! Egyetlen pápa sem köszöni pápa- 
létét bíboros! kegynek, hanem a Szentlélek- 
nek. S a választók? No igen! A Szentlélek 
működése nem fogható bűvészkedéshez, » 
Szentlélek tevékenysége nem villámcsapás a 
tiszta égből, hanem a választók értelmének a 
felvilágosítása, a pápaválasztó bíborosok aka­
ratának döntő befolyásolása, az új pápa ilye­
tén megválasztása. S te, aki ma kéred a Szen-t-
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•lelket, hogy segítse a választóközegeket jó pápa 
megválasztásában, te is hozzájárulsz Isten aka­
ratának teljesüléséhez itt és most.

Ki lesz az új pápa? A Szentlélek a meg­
mondhatója. „ölbe vetik a sorsot, de minden 
döntése az Úrtól van“, (Péld. 16. 33.). Emberek 
választják Krisztus földi helytartóját, de a dön­
tés az Úrtól jös. S ha a pápaság történetében 
olvasunk egyes pápaválasztások huzavonái­
ról; olvasunk arról, hogy sok módosuláson át 
jutottak el a választás mai titkos szavazásit és 
kétharmad szavazattöbbséget megkívánó mód­
szeréhez, — akkor is csak a Szentlélek kor­
szerű és ezért koronkint változó befolyásolását 
látjuk érvényesülni. Hogy kevéssé alkalmas 
pápákat is hoztak a választások az olyan szó­
mon! történelmi tény, mint Judás árulása. De 
a Gondviselés világterve szerint Judás szerepe 

bele volt számítva Jézus földi életpályájába. 
A legalkalmatlanabb pápa se tudná Isten világ­
tervezetét keresztezni, vagy hatályon kivid he­
lyezni, mert Isten sokmindent megenged, amit 
nem akar elsődlegesen.

Mi azonban Isten akaratát akarjuk eltalál­
ni s ezért imádkozunk elébe az új pápaválasz­
tásnak. Egy nemrég Amerikából visszavándo­
rolt kisfiú is szó bah ózta a pápaválasztást. Hal­
lott is valamit és hozzá is gondolt valamit és 
így nyilatkozott a pápaválasztásról: „Mind­
egyik bíboros kíilön-külön szobában ül. Négy 
kopár falra csak egyetlen kis lyukon át esik 
némi világosság. Egy asztal, egy szék. egy 
gyertya és egy szent írás és egy bíboros a tér­
deplőn. Imádkozva olvassa a szentírást s most 
egyszerre megjelenik Isten és azt mondja vá­
lasztott bíborosnak: Téged nevezlek ki pápá­
nak. te leszel Krisztus földi helytartója ezen a 
földön. S ebben a percben maguktól megkon- 
dulnak a harangok és az emberek is felujjon- | 
ganak s mindenki minden jót kíván az új 
Szentatyának.“ Meséhez szokott gyermeki el­
képzelés ez. de a Szentlélek nem működik 
•ilyen ötletszerűen! Emberek eszét és imádságát 
veszi íeénybe s embereket, mint amilyenek mi 
vagyunk, tesz meg Isten helytartójának.

Ilyen lesz az új pápa: 1. Az új pápa Szent- 
atya lesz s mégis bűnös ember is. akinek he­
tente gyónnia kell. akárcsak bármely elmélyült 
vallásos életet élő katolikusnak. Miért Szent­
atya akkor, vagy miért, bűnös ember. Vagy- 
vagy! Kérdezd meg Szent. Pált, miért nevez ő 
minden keresztényt szentnek? Téged is szent­
nek mondana. Miért? Mert szentségre hívott 
meg az I-ten, mert szentségekhez van josod.

Pisfu csúnyán u
Irta: M' Glatz Márta

Kékkötésű irkák hevernek előttem. Bennük 
sok-sok betű. Gömbölyű meg hegyes, kedvesen ke­
rekedő meg csúnyán szálkás, finoman halvány és 
nehézkesen vastag. Megannyi lélektükör. Ahogyan 
végignézem a sorokat, mint kígyóznak a kék vo­
nalak között, magam előtt látom a gyermeket is, 
aki papírra vetette őket.

í z itt az Évi irkája. Megismerem a maszatos 
kis keze nyomáról. Betűi egymás hegyén-hátán, 
mint a játékok Évi gyermekszobájában. Megtanul-e 
valaha rendesen írni? Nem tudom még.

Ez az irna Bandié. Nagy, álmodozőan finom 
betűk. Mint Bandika szeme, mikor a barna mac­
kóra gondol. Mert ha a többiek felelnek, számol­
nak, Bandi akkor is játszik — gondolatban. Ha 
ilyenkor felhívom, összerezzen, piros arecal szé­
gyenkezik s azután — tovább mereng, talán sánta 
ólomkatonája szomorú sorsán.

Most Erzsi irkája van a kezembe. Mintairka. 
Betűi bájosan göndörödnek, mint kis gazdájuk fe­
hér kötőjének csipkés fodra.

Ez Lacié! Sietős, mégis határozott. Laci öntu­
datosan dolgozik. Tudja, ha előbb kész. hamarébb 
tízóraizhat. Ő a legékesebb mindig a gyermekek 
között. Legelőbb is végez az ennivalóval. Kerek 
kis area ilyenkor kipirul az élvezettől.

Ez az írás mérnöki munka. A betűk szabályo­
san, pontosan kiszámított rendben épültek. Dezső­
ké írta. Sápadt homloka mögött, fejledező agyá­
ban talán gépcsodák, épületremekek száz terve 
szunnyad.

És így sorba valamennyi irka egy külön világ. 
Nyitott világ és mégis titokzatos. Tele a jövőnek 
eiőrevetett árnyékával.

1 mert a Szentlélek temploma vagy. S mégis 
bűnös ember is e mellett. Hát ez meg miért 
van? Emberek közül, emberek érdekében kell 
Isten előtt ügyeinket képviselnie.

2. Iskolázott embert fognak pápának meg- 
I választani s mégis azt fogja Piáiéval vallani.

hogy tudása csak abban áll, hogy úgyszólván 
nem tud semmit, csak áldozatot bemutatni és 
kormánynál ténykedni Isten akarata szerint... 
S ez óriási valami. Útlevél a másik világba...

3. Halandót választanak majd meg. aki 
felett előbb vagy később megkondul a lélek­
harang. Nem tesz semmit, csak halhatatlan 
lelkünkre figyelmeztessen .. .

4. Bizonyos nemzet fia lesz. akinek hazája 
van, amelyet nem szabad örök hazájánál job-

í ban szeretnie: akinek szülei vannak vagy vol­
tak s vannak hozzátartozói és barátai és tiszte­
lői, akik mellett még ellenségeit is szeretnie 
kell; akinek öt érzéke lesz. amely az eredeti 
bűn óta szívesen fürdik bűnben s akinek mégis 
az lesz a Szentírásból merített meggyőződése: 
„Minden test olyan, mint a fű, és egész di­
csősége olyan, mint a mező virátra. kiszárad a 
fű. lehull a virág, ha reá fű az Ur szele.“ (íz.)

5 Krisztus földi helytartója lesz a római 
pápa. Sziklaférfi, akin a hullámok megtörnek

és visszaverődnek és egymás hullámzását ha* 
tálytalanítják. Olyan szellem lesz az új pápa 
aki nem húsból és vérből, nem saját szorgal­
mából és zsenialitásából meríti sugallatait ha, 
nem a mennyei Atyától. Sziklakövű alapja' 
lesz az Isten országának, amely nem e világból 
való és mégis e világban van és vérrel öntözve 
újból kihajt és elnyomás és üldözés után 
megint csak virul és hódít fehérek és feketék 
közt s végül is megéri, míg ég és föld elpusz­
tul. Kulcskezelő lesz az új pápa, akinek kezé- 
ben vannak a lelkiismeret és a mennyország 
az örök élet és örök boldogság kulcsai. Ha aka­
rod téged is leikébe karol az új pápa; nem 
ígérget, hanem utat mutat, igazságot hirdet és 
életet- folyósít; nélküle eltévedsz, becsapnak és 
becsapod saját magadat és halálnak halálával 
halsz meg.

„Aki a pápába beleharap, belehal abba.“ 
Aki a pápáért imádkozik, második halált nem 
lát, mert Krisztus földi helytartójától eltalál a 
helytartó nélküli dicsőiül égi Krisztushoz. 
Krisztus Urunk, adj Szíved és szívünk szerint 
való pápát. Ilalálthozó és életetadó pápát, aki 
a csont halmazba életet tud lehelni és kivezeti 
Nyugatot a pusztulásból ...

P. Jäger Ottokár,

Gróf Teleki Pál
naipr msiimlüü bemutatkozó 
beszédének hatása a román sajtóban
Gafeneu külügyminiszter lapja kedvezően fogadja a beszédet

Bucuresti. Saját tud. A Timpul, Gafeneu kül­
ügyminiszter lapja így ír Teleki Pál gróf beszédéről.

Teleki programbeszede reális színezetű és 
hangsúlyozza az akaratot a dunamedencei államok 
közötti viszony normálissá tételére és megbékíté­
sére. A magyar miniszterelnök beszéde válasz is a 
jugoszláv és a román külügyminiszterek beszédére. 
Megállapítjuk, hogy ez a válasz lehetővé teszi an­
nak a tevékenységnek a folytatását, amely sziik- 
seges a normális állapotok és a jószomszédi vi­
szony megteremtéséhez, a Dunavidékcn és amely 
szükséges a teljes megbékülés légkörének előké­
szítésére.

Ahogyan elnézegetem, eszembe jut valami. 
Egy gyerek írás. Pistii írása, a legcsúnyább vala­
mennyi között. De mégis, nem elég csúnya arra, 
hogy a jó isten keze fel ne használta volna em­
beri sorsok intézésére.

Pedig csúnya írás, nagyon csúnya A múltkor 
már nem tehettem mást, nagy piros ötöst irtain 
rá. Pistu szemben állt velem, künn az asztalom­
nál. Fehér arcocskája még fehérebb lett, tiszta 
homlokán gondbarázda árkolódott. Szeme mé­
lyén pillanatra rémület villant s azután a kék­
selyem gyermekszemeket elöntötte a könny. Meg­
szántam. Mondtam, hogy majd kijavítja, hogy 
jobban vigyázzon máskor. De pergő könnye csak 
nem akart elapadni, búsult, sírdogált egész dél­
előtt.

Másnapra azonban megvidámodott. Széles ar­
cocskával hozta az irkáját:

— Tanító néni, ma szépen írtam!
Igazat mondott. Az Írás szép volt, kicsit reme­

gős, -— de idegen. Nem a Pistiié. Ránéztem a 
gyermekre. Azonnal megérezte, hogy magyarázat­
tal tartozik.

— Tanító néni, igazán én írtam, — beszélte 
kicsit zavarodottan -— csak anyukám — fogta a ke­
zemet. Mert tetszik tudni, ő nagyon sírt. mikor az 
ötöst meglátta. Azt mondta, hogy inár sohase örül­
het, mert rossz gyerek vagyok és neki senki se 
szerez örömet. Most majd vezeti a kezemet, ha 
lecke lesz.

Pistu várakozóan elhallgatott. Rám nézett ki­
csit bánatosan, kicsit könyörögve. Visszaadtam az 
irkáját,

— Jó anyukád van, Pistu! Igyekezz, hogy örö 
met szerezz neki és imádkozz a Jézuskához sok al­
sók at érte!

Azontúl Pistu irkája mindig szép volt. De 
i mindig kicsit reszketős, mintha fáradt lenne a

Románia bebizonyította, mennyire fontos ne­
ki mindazoknak a nehézségeknek az elhárítása, 
amelyek békés politikája folytatásának útjában 
állhatnak. Jugoszlávia ugyan-e törekvéséről tett 
tanúbizonyságot.

A normális szomszédi viszony kialakulása 
most annál inkább megkönnyebbedett, mert Bu­
dapesten is elismerték annak szükségességét és 
hangsúlyozzák az arra irányuló óhajt.

A román közvélemény Teleki beszédét ked­
vezően fogadta, mint előre tett lépést a megbé- 

j kelés utján, amire Európa e részében minden 
I szomszédos államnak szüksége van.

kéz, amely az ügyetlen kis ujjakat támogatja. 
Ilyenkor mindig megjelent előttem a korán meg­
őszült, gondoktól megcsúnyult fiatal asszony, Pistu 
édesanyja.

Jól ismerem szegényt. Alig tíz éve még r.em 
ismertem. Hogy is ismerhettem volna! Idegen vi­
lágváros színpadának hírneves művésznője volt. 
Pompa és ünneplés vette körül. Istenadta hangjá­
ban fejedelmek gyönyörködtek. És amikor leg­
jobban tündöklőit számára az élet, megjelent 
előtte egy magyar mérnök s szerelméért a művé­
szetet kívánta. Az asszony ellenkezés nélkül kö­
vette. Otthagyta a babérkoszorúkat, a reflektorok 
fényét, a mámoros tapsok minden diadalát s a kis 
magyar városka mérnöki lakában magyar nótát 
tanult az urától. Háromszor borult virágba az akác 
a város utcáin, háromszor hozta a szél a messzi 
tanyákról az érő kalászok illatát, mikorra a tün­
dérálomnak vége szakadt. Keserű ébredés volt, 
amikor a bálványozott férj búcsút intett a vonat­
ablakból. Délibábot kergetve indult útnak, oda, 
ahonnan feleségét elhozta. Találmányát vitte ide­
gen piacra, mert nem tudott megférni a kisváros 
szűk házai között. Félrelökte a csendes jólétet egy 
valószínűtlen álomért. Elutazott. Akkor az asz- 
szony kisfiával a fővárosba költözött. És míg sajgó 
lélekkel siratta kis házát, a muskátlikat, a búgó 
galambokkal, odaállt a mosóteknő mellé és maga 
súrolta a csöpp kis szobát, tisztogatta az ablako­
kat, hogy betaláljon a sápadt napsugár.

Mondom, ez jutott eszembe, ahogyan láttam 
Pistii fáradt, gyöngéd kéz írását. Egyszer aztán 
úgy túl vége felé látóin ám, hogy Pistu egyedül 
írta a leckét. Nézem a gyereket. A fejecskéje lé­
kük ad t, mint a beteg kis virágé. Szemében szomo­
rúság bujkál. Megérti kérdő pillantásomat, mert 
odajön hozzám. Ártatlan kis leikéből kicsordul a 
bánata:

— Ma anyukám nem írt velem, mert nagyon
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Ciano grói 
lengyelországi útja

Vasárnap a köztársasági elnök­
nél lesz ünnepélyes fogadtatása

Rómából jelentik: Ciano gróf olasz kül­
ügyminiszter csütörtökön este 11 órakor eluta­
zott az olasz fővárosból. Kíséretében utazik 
Rlufjovszky római lengyel nagykövet is. A pá­
lyaudvaron búcsúztatására megjelent a német 
nagykövet, továbbá a magyar és a cseh kö­
vet is.

Ciano gróf február 25-én érkezik meg Var­
sóba, ugyanaznap este Berk külügyminiszter ad 
ebédet a tiszteletére. Február 26-án délben a 
lengyel köztársasági elnök fogadja az olasz 
külügyminisztert. Február 27-én a bieloviczi 
erdőben lesz vadászat s 28-án Ciano gróf Krak­
kóba érkezik, hol a vavelhegyi királyi kastély­
ban ad búcsúebédet Beck külügyminiszter.

A kárpátukránok minisztere 
Berlinbe látogat.

Prágából jelentik: Révay kárpátukrán mi­
niszter a jövő hét elején Berlinbe utazik. Ked­
den és szerdán tanácskozásokat folytat a német 
gazdasági körök vezetőivel.

Varsóból jelentik: Prchala tábornok és Va­
lósin ukrán miniszterelnök közt rendkívül szí­
vós küzdelem, úgy látszik, közelebbről eléri 
tetőpontját. Prágában régóta gyanakvással né­
zik, hogy Volosin a ..Sics-gárdák“ megszerve­
zésével voltaképpen az ukrán hadsereg alap­
jainak lerakásán fáradozik és ezzel akarja 
majd a csehszlovák hadsereget kiszorítani Kár- 
pátukrajnából. A Sics-gárdákat katonai alapon 
szervezik meg. Minden gárdista naponta nyolc 
korona zsoldot kap és ha külön munkát végez, 
még napi húsz korona napszámot. Amióta 
Prchala Buszt on van, csökkent az ukránok be­
szivárgása Galíciából, de híre jár. hogy tavasz- 
szal az ukrán önkéntesek újból navy tömegben 
lépik át a határt. Volosin ügynökei lengyel te­
rületen olyan ukrán önkénteseket toboroznak, 
akik a lengyel hadseregben már katonai kikép­
zést nyertek. Prchala elhatározta, hogy a cseh­
szlovák helyőrségeken bizonyos változtatásokat 
hajt, végre s fegyverrel szereli föl a cseh és 
szlovák közalkalmazottakat, hogy így útját 
állja a Sics-gárdák további gyarapodásának.

gokat sírt este és éjjel is és fájt a szeme.
Érzem, hogy Pistii tovább beszél majd. Hiába, 

a gyermek szíve olyan, mint a virág. Megérzi a 
szeretet melegét és kinyílik rá, mint a bimbó a 
napsugárra, A gyermek nem érti. hogy vannak 
titkok, amiket a felnőttek féltő gonddal rejteget­
nek. Nem érzi, bogy ái tatban kezével vérző se­
bekről tépi le a kötést, amikor a családi szentély 
titkát kitárja idegenek előtt.

Talán mondanom kellene, hogy üljön a helyé 
re és maradjon csendben? De mikor látom, hogy 
fáj valami a lelkében. Megfogom a kezét és ma­
gamhoz húzom.

— Bizonyára megint engedetlen voltál, 
mondom neki.

— Nem azért sírt anyukám, — válaszolja — 
hanem tegnap levelet kapott apuskától. Azt ívja, 
hogy már nem jön többet haza és hogy most ne­
kem is ki kell menni abba az idegen városba és 
ott fogok maradni mindig apuskával.

A gyermek fájdalmasan felsírt. Ijedten néz­
tem körül. A többiek a terem egyik sarkában za- 
jongtak, senki sem figyelt reánk. Éreztem, elsápa­
dok. Minden vér a szívemben lázadozott, ahogyan 
megértettem Pistuék életének tragédiáját. Befelé 
zokogtam magam is, de a reszkető kis gyermeket 
mégis meg kellett nyugtatnom. Tréfásan szetvet- 
tem vékony kis keze ujjacskáit.

— Te Pistu. te ma nem mosakodtál rende­
li is tintamalacot azNézd ak ezt a szép

ujjadon!
— A szeme pillanatra szivárványos lesz, de 

azután újra elkomolyodik.
— Akkor lett tintás, amikor apukának ívtam. 
— Te? — kérdeztem.
— Anyuka mondta, hogy írjak én, mert neki 

fáradt a keze,

A gyulafehérvári 
alkotmány-ünnep
A két román érseken és a királyi helytartón hívül 
részt vesznek Erdély, Bánság, Körösvidék és Hlaru- 

marosmegye népes küldöttségei Is
Február 27-én Gyulafehérváron nagy fénnyel 

ünnepük meg az alkotmány kihirdetésének évfor­
dulóját. Az ünnepélyek programja a következő: 
Délelőtt 10 órakor úgy a görögkeleti, mint a gö­
rög katolikus nagytemplomban hálaadó istentisz­
telet lesz, amelyen teljes kíséretükkel megjelen­
nek az érsekek.

Az istentisztelet után a városháza palotája 
előtt folytatódik az ünnepség, amelynek kereté­

ben Bálán Nicolae nagyszebeni görögkeleti érsek 
és Niculescu Alexandra balázsfalvi görög katolikus 
érsek, Pap Danila királyi helytartó, valamint az 
ortodox és görög katolikus papság képviselői mon­
danak ünnepi beszédet. Beszélni fognak még * 
szellemi foglalkozásúak, az iparosok és a földmű­
vesek képviselői. Az ünnepélyen résztvesznek Er­
dély, Bánság, Kőrösvidék és Mármarosvidék me­
gyéinek népes küldöttsége is.

Ä belgiumi úi kormány 
a nemzetiségi kérdés gyökeres meg­

oldását vállalta feladatául
A ISamandok is teljes kulturális önállóságot kapnak, s külön köz- 
oktatásügyi kormányzatuk lesz. — Fierloí kormányéi nők 

nagyfontosságú bemutatkozó beszéde

Brüsszelből jelentik: Csütörtökön délután be­
mutatkozott a képviselőházban az új Pierlot- 
kormány, melynek tagjai a katolikus és a szo­
cialista pártból valók, s két olyan szakember is 
van közöttük, akik nem parlamenti képviselők. A 
liberális párt nem vesz részt az új kormányban.

Pierlot miniszterelnök a bemutatkozó beszéd­
ben elmondotta, hogy kormánya szükségmegoldás­
ként jött létre. Ha meg nem alakult volna, par­
lamenten kívüli kormányt kellett volna az ügyek 
élére állítani, s a házat feloszlatni. Az új kormány 
vállalkozott arra, hogy a mai államválságban a 
kibontakozásra megkeresi az átmenetet.

A válság abban gyökerezik, hogy az ország 
két nemzetisége a wallon és a flamand között 
felhalmozódtak a mélyreható ellentétek. Elemi 
erővel föléledt a flamand népi öntudata. Ha a 
wallon nemzetiségűek élharcosainak kívánalma sze­
rint a flamand-mozgalmat elnyomni akarnák, eb­
ből Belgium végzetes felbomlása állana elő. Tehát

— Hát te tudsz levelet írni?
Csak rövidet írtam. Hogy nem mehetek el 

hozzá, mert nagyon csúnyán írok és ha anyuka 
nem fogná többé a kezemet, akkor mindig ötöst 
kapnék. Azért inkább apuka jöjjön haza!

Elfordítottam a fejemet és kitekintettem az 
ablakon. Odakiinn szürke, szomorú köd terjengett. 
Mintha egyetlen nagy könnycseppben úszna az 
egész város . . .

És azután múltak a napok, a betek. Télből 
tavasz lett. a fagyos göröngyök alól kihajolt a hó­
virág. A gyerekek is megélénkültek. Szűk lett szá­
mukra a pad. Csak Pistu csendesebb napról napra. 
Várja, szívszorongva lesi a választ a levelére.

És aztán megérkezik az is . . .
Éppen az orgonákat nézem a kitárt aulákon 

át. Tegnapról mára kihajtóit mind. Agaik közül 
feketerigó hunyorgat ream. De ijedten félreröp­
pen. mert az ajtó nagy garral kivágódik s beront 
rajta az én Pistii gyerekem.

— Megjött! Itthon van! Azt mondta, azért 
jött ház, hogy ő is vezethesse a kezemet az írás­
nál, amikor anyus fáradt!

Már akkorra odaér hozzám. A nyitott ablakon 
át széles sugárban ömlik az arany napsugár. Sze­
mében az öröm tüze lobog. Magamhoz ölelem. 
Fölemeli ream a tekintetét és megütközik, hogy 
könnyes a szemem. De én már messze nézek, fel 
a napsugaras tavaszi égre, amely most egészen 
olyan, mint Pistii örömittas kék szeme. Ajkamró 
csendesen szállnak a szavak:

— Uram! Emberi sorsok örök intézője, cso- 
datévő a Te akaratod! Hatalmas és végtelen, 
mégis, ha úgy tetszik Neked, apró kis kezekkel 
hajtod végre. Te nem akartad, hogy két szakadni 
készülő szivet elsodorjon egymástól a végzet, de 
Te akartad, hogy Pistii csúnya írásából — a világ 
legszebb írása lett!

nem elnyomással, hanem a két nemzetiség közötti 
egyenjogúság teljes megvalósításával kell meg­
találni a helyes megoldást. __ _

Ami reformokat eddig a közigazgatás ket- 
nyelvűsége tekintetében hoztak, az nem elegendő. 
Intézményesen biztosítani kell nemcsak a vallo­
nok (franci any el vüek), de a flamandok (német- 
nyelvűek) részére is a teljes kulturális önállósá­
got. Ennek a megvalósítását az új kormány azzal 
kezdi meg, hogy a közoktatásügyi minisztériumot 
kettéosztja, s úgy a vallonok, mint a flamandok 
részére külön-külön közoktatásügyi minisztériumot 
szervez.

A két nemzet kultúráiig önállóságának allami 
elismerése és intézményekben való működtetése az 
alkotmány megfelelő átalakítását kívánja. Az új 
kormány ennek a munkának az előkészítését és 
utbaindítását vállalta.

*

Amint tudvalevő, az előző Sperflfc-kormány 
válságot az okozta, hogy a wallon frontharcosok 
flamandellenes utcai harcokba kezdettek, s a kor­
mány liberális párti tagjai erre hirtelen a kor­
mányból kiléptek. Az új kormány a parlament 
másik két pártjára támaszkodik, s így többsége 
biztosítottnak tekinthető. Ezzel együtt a flamand- 
kerdés megoldása is elhatározó fordulatba érkezik.
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18üawsí Mii? Laeia
(volt „Magyar Úri asszonyok La.pja“)
Szépirodalom. — Művészet. — Divat.

Újból kapható e pompás kivitelű, legszebb ma-j 
gyár folyóirat. Modern kézimunka éa gyermek­

lap melléklettel.

Megjelenik havonta háromszor.

1 Megrendelési hely: TÖRÖK JÁNOS, Oradea, 
Cäsuja po§talä 47.

Di Ziäfie kal'aszminiSTter 
ititai gát-lsen fogadta Chiiila 

nagyváradi sse g mesteri
Nagyvárad. Saját tud. Dr. Zigre Miklós kul- 

túszininiszter szerdán kihallgatáson fogadta Dinu 
Simiant. Olt tartomány királyi helytartóját, Gr. 
Cazachiu, tartományi helytartót és Vladimri Cristi, 
Chisinau város polgármesterét.

Ugyancsak szerdán jelent meg kihallgatáson 
dr. Zigre kultuszminiszternél Chirila Augustin 
Nagyvárad város polgármestere, akivel a kultusz­
miniszter hosszasan tárgyalt.

1



Magyar Lapok VIII. év'f., 40. sz. Szombat, 1939. február %

XI, Pitas pápa 
utolsó apostoli íewele
A Katolikus Akcióról irt a Fülöp-szigetek püspökeihez

Róma, február hó.
Az Osservat-ore Romano egyik legutóbbi 

számában jelent meg olasz fordításban a Ka­
tolikus Akcióról kiadott hivatalos megnyilat­
kozás arról a mozgalomról, mely a nagy pápa 
iegelfip körlevelében is szerepelt, s amelynek 
kiépítését pápasága egyik legfontosabb felada­
tának tudta. A szentemlékű XI. Pius főpász- 
itori működését nemcsak indítja és zárja a Ka­
tolikus Akció, hanem a rendkívüli élet min­
iden jelentős ténykedését át és átszövi, legyen 
ez konkordátumkötés, körlevél, magún, avagy [ 
tömeges kihallgatás. Nem véletlen körülmény 
az sem, hogy az elhunyt személyes rendelke­
zése folytán február havában a Katolikus Alt-1 
eió fejlődése érdekében imádkozik a hívő világ.

Jóllehet a körlevél a Fülöp-szigetek püspö­
keinek szól és gyakorlati alkalmazásaiban isi 
ezt a távoli földrészt tartja elsősorban szem 
előtt, általános irányvonalai minket is kötelez­
nek.

A körlevél tartalma.
A körlevél három fejezetből áll. Bevezető 

részében a Fülöp-szigetek vallási helyzetének 
lem érése után rámutat a lelki bajokra, amelyek 
gyors orvoslásra szorulnak. Ezek közül is ki­
emeli a családi kötelék meglazulását. az ifjú­
ság hiányos nevelését, a vasárnap megszent- 
ségtelenítését. Mindez egy jól megszervezett 
aknamunka szomorú eredménye, amely a jö­
vőre vonatkozólag a teljes erkölcsi leromlás 
veszélyével fenyeget.

A nyökérmunka.
Minden nemzet lelki jóléte a papság ke­

zébe van letéve, amelynek Krisztus rendelése 
szerint a világ világossága és a föld sava sze­
repét kell betöltenie. Éppen ezért a természet- 
feletti megújulás gyökérmunkája a papnevel­
dékben folyik s a püspökök számára semmi 
sem olyan fontos és kötelező, mint a papneve­
lés feladata. Megszerzett, és gyakorolt életszent­
ség, alapos tudás az igazi papi hivatás ismer­
tető jele, melyek bizonyíthatósága nélkül senki 
nem kerülhet felszentelésre. „Inkább legyen 
kevés jó pap. mint. sok rossz“, idézi akvinói 
szent Tamás szavait a körlevél.

A papság munkája önmagában mégsem 
elegendő, hogy ezt. a lelki megújulást eredmé­
nyezze. Nemcsak viszonylagosan csekély lét­
száma miatt, hanem a feladat nagysága és ama 
körülmény miatt sem, hogy egyes társadalmi 
osztályok Krisztus hivatásos apostolaival min­
den kapcsolatot eleve visszautasítanak.

Ezért szükséges parancsolóan az Egyház 
hierarchikus apostolságában megfelelő és ki­
képzett világiakat is részesíteni és a lélekmen- 
tés munkájába állítani. Mert ez és nem más a 
Katolikus Akció: a világi hívek részesedése az 
Egyház hivatalos apostolkodásában (partecipa- 
Eione dei laici all’Apostolato Gerarchico). Ez 
a mozgalom van hivatva arra. hogy a termé­
szetfölötti értékek mentése és fejlesztése érde­
kében a papság munkáját kiegészítse s úgy az 
egyéni, mint a társadalmi életet. Krisztusnak 
visszahódítsa.

A Katolikus Akció sorsa 
a papsáq kezében van.

De ne feledjük, hogy a Katolikus Akció 
sorsa a papság kezébe van letéve úgy elméleti, 
mint gyakorlati vonatkozásában. Feltétlen 
szükséglet tehát, hogy a növendék és dolgozó 
papság a Katolikus Akcióban tökéletes kikép­
zést nyerjen és azt lelkipásztori kötelességei 
közé számítsa. A katolikus akciós-képzés ezért 
a Jelkipásztorkodástan integráns része.

Minthogy a Katolikus Akció az Egyház 
hivatalos apostolkodásának kiegészítője, lé- I 
myege szerint egyházmegyénként a püspöknek 
van alárendelve. Szervezése éppúgy csak a 
püspök joga és kötelessége (il diritfo ed i! do- 
vere), mint irányítása. Fontos, hogy az egy­

házmegyék szervezete nemzeti központba tö­
mörüljön. Nagyon fontos gyakorlati követel­
mény, hogy a Katolikus Akció szervei egymás­
sal tökéletesen fegyelmezett egyetértésben él­
jenek.

A Katolikus Akció munkakörét a helyi vi­
szonyok és igények szabják meg. A Fülöp- 
szigetek vallás erkölcsi helyzetét tartva sz em­
előit, a Katolikus Akcióra szorul a családvéde­
lem éppúgy, mint a vallástanítás.

Mindenki azon a munkaterületen legyen

apostol, ahova az„ isteni Gondviselés állította, 
A hatóerő és alkalom szempontjából különös 
figyelmet kell szentelni a vezető rétegek kikép­
zésének. ^

Olyan gondoskodással kell kísérni a gyúrj 
és mezei munkások élet sorát is, akik szívünk 
höz már csak azért is legközelebb állnak, mert 
az Üdvözítő földi foglalkozását osztják. Nem- 
csak lelki és erkölcsi igényekkel kell törődni 
hanem dolgozni kell azon is, hogy egy olyan 
gazdasági rend alakuljon ki. amely tisztessé, 
ges megélhetést biztosít számukra.

Az apostoli levél záró résza,
A teljes összhang és kölcsönös megértés 

szükségességét hangoztatja a Katolikus Akció 
és a többi vallásos szervezet között, amelyeket 
a Katolikus Akció „ériékes segítőinek" nevez 
A Katolikus Akcióról kiadott újabb és egyben 
legutolsó pápai levél, legyen végrendelet egy. 
házmegyénk számára, melyet végrehajtani leg. 
szentebb gyermeki kötelesség.

Március 10-ig iiesszabbitotM ieg 
ajándékakciónk batáridejét

Mint ismeretes, az ajándékozási akciónkon 
való részvétel feltételei között volt az is, hogy az 
előfizetéseket február 20-ig rendezni kell. Azon­
ban több nyugdíjas előfizetőnk azzal a kéréssel 
fordult hozzánk, hogy ezt a határidőt hosszabbítsuk 
meg, miután sokan csak húszadika után kapják 
meg nyugdíjaikat és így előfizetéseiket is csak 
ezután tudják rendezni.

Mi sem természetesebb, hogy előfizetőink kí­
vánságát kivételesen teljesítjük is és

az előfizetések rendezésének ha­
táridejét visszavonhatatlanul 
március 10-iq meghosszabbí­

tottuk.
Amikor ezt közöljük olvasóinkkal, egyben arra 
kérjük azokat, akik előfizetéseikkel még hátra­
lékban vannak, hogy ezen meghosszabbított ha­
táridőig rendezzék előfizetéseiket, hogy résztve- 
hessenek az ajándékozási akciónkan, amelyknek 
feltételei egyébként a következők:

L CSOPORT:
Azok az előfizetők, akik folyó év március hó 

10-ig EGY EGÉSZ ÉVRE előre, vagyis 1939. évre 
kiegyenlítik az előfizetési dijukat, résztvesznek 
teljesen díjtalanul alábbi nyeremények kisorsolá­
sában:

1. Egy 6 személyes valódi ezüst dessert 
készlet.

2. Egyhetes nyaralás a Gyilkos-tónál.
3. Egy fényképezőgép.
4. Előfizetés a „Magyar Lapok“-ra egy teljes 

évre (1940. évre).

5. 1000 lel értékben könyvek tetszés szerinti 
választásban (a könyvek jegyzékét annakidején 
kiküldjük).

Ezenfelül 10 előfizető között szétosztunk 1_1
regényt

EL CSOPORT:
Akik március 10-ig az 1939. évt ELSŐ FÉLÉVI 

dijukat egyenlítik ki. Az alábbi nyereménytár­
gyak kisorsolásában vesznek részt:

1. Egy perzsa szőnyeg.
2. Egyhetes nyaralás Püspökfürdőn.
3. Egy női- vagy férfi karóra, esetleg zsebóra.
4. Egy félévi ingyenes küldése a „Magyar La­

pokénak 1939. második félévben.
5. Gyönyörű kivitelű Eucharisztikus Kon- 

gresszusi Album.
Ezenfelül 10 előfizető között szétosztunk 1—1- 

regényt.
m-IK CSOPORT:

Azok között, akik 1939. március 10-ig bezáró­
lag teljes egészében rendezték az előfizetési diju­
kat azaz hátralékban nincsenek. (Ide tartoznak a 
most jelentkező uj előfizető is, akik legalább há­
romhavi dijat lenn ti időpontig kiegyenlítettek!) 
Az alábbi nyeremény tárgyak ltisorscíásában vesz­
lek részt:

1. Egy úti neccesaire.
2. Egy álló asztali óra.
3. 500 lei értékben könyvek tetszés szerint 

listát megküldjük).
4. Egy villanylámpa (amennyiben a nyerő fa­

luhelyen lakna, ahol villany nincsen, ez esetben 
petroieumlözővel cserélnénk ezt fel).

5. Egy csinos töltőtoll.

¥égleg megszűnik 
a tizenhét erdélyi és bánsági 

magánvasút-társaság
SaaziiatvaximHÍÉó lei éríékű állampapírral váltják meg1 a társaságok

részvényeit
Kolozsvárról jelentik: Az Erdély és Bánát 

területén még bejegyzett egykori magár, vasút­
társaságok. amelyeknek hálózatát az államvas­
utak igazgatósága már évekkel ezelőtt átvette. 
március 2-án együttes közgyűlést tartanak a 
közlkedésügyi minisztériumban s ezen a köz­
gyűlésén jóváhagyják a felszámolóbizotisúgok 
és az állam között létrejött szerződéseket, ame­
lyek meghatározzák a magán vasút társaságok 
vagyonúnak véglege- átadási feltételeit.

Március 2-án az alábbi tizenhét vasuttár- 
tart közgyűlést Bucurestiben: Szatmár— 

nagybányai, zsi-bó—-kudzsiri, déíerdélyi. karán- 
.-ebes- hát szegi. kiX iiküllŐmegyej. egyesült 
szatmári, visóvölgyi, zsibó—nagybányai, bész­

té rce naszódi, matra-körösi, Bihari, temesvár—• 
lippa—radnai, temesvár—buziási, torda—ab- 
rudi. széphely—lieblingi, marostordai és há­
nyad—kelecel helyiérdekű vasutak.

A tizenhét magánvasut társas ág részvény­
tőkéje összesen 161,319.060 lei s az átveti rész­
vényekért. a társaságok felszámolóival kötött 
megegyezés értelmében az állam kötvényeket 
ad. A fixkamatozásu kötvények kiszolgáltatá­
sára a közgyűlés után kerül sor s még nem 
tudni, hogy valamely régebbi államadósság 
visszaváltott papírjaival fedezik-e az átvételhez
szükséges ÍGO 
csátanak ki.

milliót, vagy új papírokat bo-

r
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Légi és tengeri hadgyakor­
latok T arragonában

Kilencszázezer főből álló és legmodernebbül fölszereli had­
serege van a spanyol nemzetieknek. Viszonylagos nyugalom

az összes harctereken
Barcelonából jelentik: Franco tábornok 

szerdán délelőtt 11 órakor Tarragona kikötő­
jében résztvett a nemzeti spanyol tengeri és 
légügyi haderő gyakorlatain. A gyakorlatokon 
130 vadász- és bombavető repülőgép és 15 hadi­
hajó vett részt. Franco tábornok a Canarias 
cirkáló fedélzetén a tengerésztisztek értekezle­
tén nagy beszédet mondott és kijelentette, 
hogy Spanyolországból nagy tengeri hatalmat 
akar teremteni.

Berlinből jelentik: Az Angriff barcelonai 
tudósítója érdekes beszélgetést közöl Solchaga 
tábornokkal. Solchaga Barcelonában kijelentet­
te, hogy a nemzeti Spanyolországnak kilenc­
százezer katonája van, mind a legmodernebb 
fegyverekkel fölszerelve. A köztársasági haderő 
ezzel szemben a középső részeken mintegy 500 
ezer emberre tehető.

Bilbaoból jelentik: A nemzeti spanyol hi­
vatalos jelentés szerint viszonylagos nyugalom 
uralkodik az összes frontokon. A nemzetiek 
repülőgépei szerdán Alicante kikötőjét bom­
bázták.

A hazatérő spanyolok gyüjtötábora.
Megfelelő igazoló eljárás után 

szabadon engedik őket.
Bayonneból jelentik: A nemzeti spanyol 

hatóságok hivatalos közleményt adtak ki a 
visszatérő menekültekkel való bánásmódról. 
A hivatalos közlemény a következőket tartal­
mazza:

Külföldi lapokban olyan hamis híreket 
terjesztenek, hogy Fontarabiában tömegesen ki- 
végzik a Spanyolországba visszatért köztársa­
sági katonákat. Ismét zavaró elemek hangulat- 
keltésével állunk szemben, akik megkísérlik, 
hogy viszályt és egyenetlenséget keltsenek és 
rossz színben tüntessék fel az országot. Céljuk 
az, hogy megakadályozzák a köztársaságiak 
további hazatérését. Tény az, hogy az összes 
hazatért spanyolokat koncentrációs táborokban 
helyezték el, ahol azonban a legjobb bánás­
módban részesülnek és azonnal szabadon bo- 
csájtják őket .mihelyt valamelyik felelős ténye­
ző szavatol értük. A közjogi bűntényekkel vá­
déi takat törvényszék elé állítják és a védekezés 
jogának teljes biztosítása mellett igazságos 
módon ítélkeznek felettük. Minden ellenkező 
híresztelés valótlan.

Franco tábornok és Hitler kancellár 
távíratváltása.

Berlinből jelentik: Franco tábornok a Bar­
celonában tartott katonai díszfelvonulás alkal­
mával távirati üdvözlést küldött Hitlrr kancel­
lárnak. A távirat szövege a következő:

„Amikor a cataloniai hadjárat, befejezése

után a győzelmes csapatok Barcelonába bevo­
nultak, soraikban ott voltak a hős német ön­

kéntesek. A spanyol nép lelkében hálával to­
kint Németország és vezérei felé. A legszíve- 
lyesebben üdvözlöm és ősz.nte cjyüttműködé^ 
sünkről biztosítom az ön hadseregét és annak 
vezetőit.“

Hitler kancellár a következő tartalmú táv­
iratban válaszolt:

„Németország és népe boldog, hogy a né­
met önkéntesek az ön fiatal és dicső hadsere­
gében az olasz bajtársakkal együtt küzdhetnek 
és így szerény hozzájárulást adhatnak orszá­
ga felszabadításához és a nemzeti Spanyolor­
szág talpraállításához.“

Kínos visszahatás Németországban 
Daladier legutóbbi beszéde miatt

A német külügyminisztérium lapja rosszalja a Rooseveltre
halmozott francia dicséretet

Berlinből jelentik: A Berliner Börsen Zeitung 
a németellenes amerikai sajtóhadjárattal, melyet 
az angol sajtó egyrésze is támogat. A német lap 
azt a kérdést teszi föl: Elkészült-e Anglia és Ame­
rika új tervével, a világ felosztásával? A követ­
kezőkben Daladier nyilatkozatát boncolgatja. Da­
ladier Roosevelt külpolitikáját dicsérte, holott 
tudnia kellett volna, hogy az Egyesült Államok 
sajtója éppen Roosevelt sugalmazására az utóbbi 
időben állandóan támadja és folytonosan háborús 
szándékkal gyanúsítja Németországot és annak 
vezetőit. A lap elmondja, hogy Los-Angelesben a 
német-amerikai szövetség gyűlése ellen nagy tün­
tetést rendeztek, s a rendőrség nem a gyűlés meg­
zavarod, hanem a gyűlés tagjait vette őrizetbe.

A berlini lapok nagy megdöbbenéssel írnak 
Martini demokrata képviselő legutóbbi kijelenté­
séről is. Martini a következőket mondotta: Van 
még elég lámpavas az Egyesült Államokban, hogy 
felkössék azokat a német származású ameri­

kaiakat, akik német propagandát űznek.
A német külügyminisztérium hivatalos lapja, 

a Deutsche Diplomatische Politische Korrespon- 
dentz is foglalkozik a Daladier beszédével és a 
következőket írja:

— Daladier az Egyesült Államok és Francia- 
ország egységét hangsúlyozza és ezzel a békét gon­
dolta szolgálni. Roosevelt elnököt a világbéke- 
akarat vezető tényezőjének állította be, akire 
minden francia bizalommal tekinthet. A beszéd 
kinos hatást keltett Németországban, ahol eddig 
azt hitték, hogy Daladier Franciaország becsületé­
nek és biztonságának megőrzése mellett őszinte 
egyetértésre és megértésre törekszik szomszédai­
val. Az Egyesült Államokból egy idő óta méltat­
lan módon támadják Németországot, s a támadás 
célja nyilvánvalóan az, hogy Németország és a 
nyugati demokráciák közötti békés kapcsolatok 
kifejlődését meggátolják.

Halifax külügyminiszter békebeszéde 
az angol lordok házában

Elmondotta, hogy Anglia miért nem vállal közvetítést az
olasz-francia viszályban

Londonból jelentik: A lordok házában rsiitör- 
tökön több felszólalás után Halifax angol külügy­
miniszter kijelentette, hogy tévedés volna azt hin­
ni, hogy bárminő hátsó gondolat kísérte volna 
Chamberlain szavait az angol-francia összetartásra 
vonatkozólag. Anglia mindig megelőzni kívánja 
azt a barátságos szellemet, mely a két országot 
eddig is eltöltötte és megállapítható, hogy közöt­
tük a kölcsönös megértés mind szorosabbá válik. 
Nem fenyeget az a veszély, hogy egymás befolyá­
sának vetik magukat alá. A francia-angol együtt­
működés mindenkori főcélja a béke fenntartása 
volt és az marad a jövőben is.

Az olasz-francia ellentétek ügyébe Anglia

Valencia,
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Mussolini tengeri usis légitámaszpontot akar létesíteni Mallorca szigetén.

nem avatkozhatik bele, mert ezek az ellentétek 
közvetlenül nem érintik Angliát. Másrészt pedig 
sem Franciaország, sem Olaszország nem tett 
olyan lépéseket Londonban, melyek utján a köz­
vetítést kívánta volna. Olaszország még azt sem 
közölte az angol kormánnyal, hogy melyek a vi­
tás pontok.

Halijax külügyminiszter azután azt fejtegette, 
hogy nincs háborús párt Angliában. Nincs egyet­
len államférfi sem, aki támadó célú háborúra gon­
dolna. Az európai kormányzat felelős vezérei már 
régen megállapították, hogy a háború a győztes­
nek sem hoz előnyöket. Ezt a megállapítást jól 
megtanulta minden angol államférfi. Anglia célja 
az, hogy minden nemzet csatlakozzék az ő há­
borút kizáró politikájához; ez azonban nem je­
lenti azt, hogy fegyveres erővel nem védekezik, 
ha létérdekeit és függetlenségét veszélyeztető tö­
rekvések jelentkeznek. Nincs jelenleg egyetlen 
olyan kérdés sem a világon, amit jóakarattal és az 
őszinte együttműködés utján meg ne lehetne ol­
dani. Az angol kormány őszintén kívánja a békét, 
a további fejlődés zavartalan menetének biztosí­
tása végett. Aki azonban ismeri az angol nép jel­
lemét, az tudhatja azt is, hogy ha rákényszerítik, 
fegyveres erővel is kész megakadályozni a béke 
megbontását és megvédeni országát és vagyonát.

Londonból jelentik: A Havas-iroda közlése 
szerint angol diplomáciai körökben megcáfolták 
azt a híresztelést, hogy Chamberlain ajánlatot 
akar tenni Olaszországnak a Tunisra, Dsibutira a 
Szuez-csatornára vonatkozó követelései tekinteté­
ben. Jól értesült körök szerint Róma és London 
között szóba sem került a kérdés. Perth lord leg­
utóbbi római tárgyalásai során Ciano gróf kül­
ügyminiszterrel csak a líbiai olasz haderő létszá 
mának kérdéséről tárgyaltak.

mm—nun■■ -..............
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Közvetlen repülőjárat 
Magyarország—Németország, 
Jugoszlávia—Olaszország leié
Hatalmas és új angol, amerikai és francia repülőgépek bonyolítják le 

a forgalmai. — Április 15-én kezdődik a személyforgalom

Aradról jelentik: A tavalyi volt. az első 
nyár, amikor a „LARES“ román polgári re­
pülőtársaság gépei nemcsak Románia na­
gyobb helységeivel és Bucure?tivel kötötték 

|össze Erdély, Bánság és 
fáz ókirályság városait, 
hanem a szomszédos or­
szágok fővárosaival is. A 
nyugati határszél váro­
sai: Arad és Temesvár, 
.modern repülőteret kap­

tak és az egyre élénkülő határmenti forgalom 
csúcspontja Aradon volt. Arad új, modern re­
pülőterén naponta szálltak le Romániát a nem­
zetközi légiforgalomba belekapcsoló óriási és 
kényelmes személyszállító gépek, amelyekkel 
rövid idő alatt lehetett elérni a közeli nagy­
városokat. Mindez azonban egy évvel ezelőtt 
volt és azóta sokat fejlődött a repülés ügye.

Minden ország azon igyekszik, hogy a le­
hető legtöbbet tegyen a repülés fejlesztése ér­
dekében, mindegyik állam arra törekszik, hogy 
belekapcsolódhassák a nemzetközi légiforga­
lomba. Nálunk ez tökéletesen sikerült is a 
LARES repülőtársaságnak, mert alig pár éves 
működése alatt teljesen kiépítette Európa 
egyik legbiztosabb, legkényelmesebb és leg­
megbízhatóbb légi hálózatát. A román repülő- 
társaság által üzemben tartott Douglas és 
Lockheed Electra amerikai, De Havilland an­
gol, Savoya Marchetti olasz. Junkers német és 
Potez francia óriási személyszállító repülő­
gépek bonyolítják le Kelet-, Délkelet- és újab­
ban Közép-Európa nagyobb városai között is a 
forgalmat. A LARES vezetősége belátta, hogy 
a kereskedelmi repülés tökéletesítéséhez nem­
csak elsőrangú gépek kellenek, hanem feltétle­
nül szükséges hozzáértő, fegyelmezett és mo­
dernül kiképzett személyzet, is. Éppen ezért 
a vállalat külföldön taníttatja ki alkalmazot­
tait, november 15-től február elsejéig az egész 
személyzet — nemcsak a pilóták, hanem a 
megfigyelők, rádiótisztek és az irodai tisztvise­
lők is — különleges kiképzésben részesült.
A tényleges személyszállító forgalom az ország­
ban április tizenötödikén indul meg.

Nemcsak a személyszállítás, hanem a kü­
lönböző postai küldemények szállításának meg­
könnyítése érdekében is lényeges újításokat 
végzett a LARES. A postai küldeményeket a 
lehető legalacsonyabb áron viszik a társaság 
gépmadarai, a szállítmányért felelősséget vál­
lalnak és a repülőtérről rendeltetési helyére 
küldik, nemcsak a leveleket, hanem az árut is.

A LARES az idén az alábbi belföldi vona­
lakat tartja üzemben:

Arad — Temesvár — Turnu Severin — 
Craiova — Turnu Magurele — Bucure§ti; Bu- 
cure§ti — Marosvásárhely — Kolozsvár — 
Szatmár; Bucure§ti — Galati — Ismail — Ce- 
talea Alba; Bucure§ti — Galati — Chifjinäu;

Bállá Borisz:

flmEBSEBZETT
A kiváló fiatal katolikus író, akinek a Niczky- 
növsndék című regénye annakidején az iroda­
lom nagy eseménye volt, ebben a rég várt 
nagyvonalú művében a kor jobb lelkeit fog 
1 átkoztál ó lelki nyugta tansávnak ad megle­
pően eredeti hangot. Hőse Stall báró, aki a 
lélek örök nosztalgiáitól űzve ker'*.i a meg­
nyugvást és a boldogságot, rnfv a kegyelem 
világosságában meg nem tálja az igazság 
egyetlen útját, míg meg nem találja a szere­
lem sivár kalandjai után a szentség nagy és 

felemelő érzését
Révai kiadás. Ara fűzve 132 lek

Bucure$ti — Constanta — Balcic; Cernäuti — 
Iagi —- Galati — Constanta; Cernäuti — Ko­
lozsvár — Arad, míg

a külföldi járatok közül az alábbiakat 
bonyolítja le:

Bucure$ti — Arad — Budapest — Prága — 
Berlin; Bucuregti — Bolgrád — Zágráb — 
Velence — Milánó; Bucure§ti — Cernäuti — 
Lemberg — Varsó; Bucure$ti — Konstanti­
nápoly és Bucurc§ti — Belgrád — Zágráb — 
Velence — Torinó — Róma. A jegyek ára a 
következő lesz: Arad — Temesvár ----- Bucu- 
re§ti 1800: Arad — Bucure§ti (más járat, le­
szállás nélkül) 1750; Temesvár — Bucure§ti 
(Turnu Severinen és Cralován keresztül) 1750: 
Temesvár — Bucure?ti (Aradon keresztül. 
Aradig gépkocsival) 1800: Kolozsvár — Szat­
már 700: Kolozsvár — Marosvásárhely 600. 
Kolozsvár — Bucure$ti 2000: Arad — Kolozs­
vár 850 lei. A fenti árakból az állami tiszt­
viselők. katonatisztek, stb, 10 százalékos ked­
vezményt kapnak, a menettérti jegyet váltó 
személyek pedig 20 százalékkal fizetnek keve­
sebbet. A Temesvár—aradi repülőösszekötte­
tésen kívül autóbuszjárat is lesz a két város 
között, hogy a temesvári utasok minden. Ara­
don áthaladó gépet könnyen elérhessenek. Az 
autóbuszjegy a repülőjegy díjában benne fog­
laltatik, a menetidő pedig mindössze 45 perc 
lesz.

Ä Temesvári Magyar Dalkör 
közgyűlése

Síremlékei állítanak egy neves bánsági 
zeneszerzőnek

Temesvár. Saját tud. Az ötvenkét esztendő 
óta magyar dalkulturát szolgáló Temesvári Dal­
kör most tartotta meg ezidej rendes évi közgyűlé­
sét. Miután Steiner Károly eddigi elnök magas 
korára való hivatkozással lemondott, diezelnökkó 
választották, érdemeit jegyzőkönyvbe iktatták és 
elnöknek Braun Dezső székesegyházi karna­
gyot, a Dalkör eddigi ügyvezetőjét és karnagyát 
választották meg.

Az uj elnököt az egyesület nevében Wetzl 
György hittanár üdvözölte. A közgyűlés a teljes 
tisztikart a következőképpen alakította meg: Véd­
nök: Metzger Márton dr prépostplébános, disz- 
elnökök Ma ross y Mátyás, Steiner Károly, elnök 
Braun Dezső, társelnök Erharrtt Péter, a 1 elnökök 
Martin Pál, Schiff Béla, ügyész Balázs Győző dr, 
orvos Márk Frigyes dr, karnagy Nüszl Aladár, 
titkár Hern ele József, dalár elnök fid er Péter, 
pénztáros Stix Károly, ellenőrök Robiik Ferenc, 
Szó köb Ferenc, gondnok Sándor llezső, levél tár­
nokok Kalmár Miklós, Bingert. Ferenc, zászlósok 
Kubitz Béla, Buluka Ferenc, az egyesület disz- 
tagjai Gruber Antal, Gokler Antal, Brebcra Ven­
cel dr, Trass er Miklós, Nagy Károly-, Kovács 
Béla dr, tiszteletbeli tagok Kovács István, Aszner 
Károly, Leposa Sándor, id. Horváth Imre, 
Richnovszkv Antal, Schmidtbauer József, Szenet- 
ra József, K asz iné r Oszkár. A választmányba ke­
rültek: Aszner Géza. ifj. Aszner Károly. Rndó Má­
tyás, Csernus József, Farkas Sándor, Farkas 
József, Forgács Mátyás, Gelsinger Gyula. Höller­
bach Károly, ifj. Horváth Imre, Heihlein Géza. 
Hanecker Adolf. Kubán Endre, Gimpel József. 
Braun László, Moszkó János, id. Móz,er Róbert, 
Oberländer Ferenc, Österreicher Ignác, Pogány 
László, Rá dl Ferenc, Rech K. Géza, Traunfellner 
Tivadar. Wnntum Brúnó, Wetzel György, Wellisz 
Ferenc dr, Weigner Ernő. Wiesncr Nándor, Lovag 
Emil, Pozner Vilmos, Reicbardt, Alajos. Választ­
mányi tagok a dalosok sorából: Nc.tzkó Ernő, Rat- 
kó József, Scheibling Antal, Szók ob Lajos, Vető 
Péter, Dékán Sándor.

A közgyűlés Szenetra József indítványára 
kimondotta, hogy akciót indít a hónapokkal ez­
előtt elhunyt Pogatscnigg Guidó neves bán­
sági zeneszerzőnek, az egyesület volt disztngjának 
sírjára állítandó síremlék megvalósítására.

Vándorló műkincsek
Aki néhány évvel azelőtt Spanyolországba

utazva Velasquez és Goya örök értékű fest­
ményeiben, a világhírű spanyol műremekek 
ben gyönyörködött, az aligha hihette, h0„v* 
február egyik hideg napján ezeket a mű­
remekeket a genfi pályaudvaron látja yj. 
szont. _ Pedig így történt, a spanyol polgári 
háború véres borzalmad menekülésre kész­
tették a műremekeket is, illetve azokat, akik 
bombák hullása, lángok Iobbanása idején is 
arra gondoltak, hogy a halhatatlan értékű 
műkincseket megmentsék. Hosszú és viszon­
tagságos volt az út, amelyet a műremekek 
megtettek, de végül a nyugalom hazájában 
Svájcban pihenőt találtak.

A genfi pályaudvarra szigorúan őrzött kü­
lönvonat futott be. Az érdeklődést a különös 
vonat, iránt különösen az a körülmény hívta 
fel, hogy mindenegyes kocsijában állig fel- 
fegyverkezett svájci gárdisták őrködtek, akik 
a franciasvájci határon francia kar társaiktól 
vették át az őrizet szerepét, A huszonhárom, 
hatalmas, amerikai típusú amerikai vasúti 
kocsikban nem aranyat, nem :s értéktárgya­
kat. de sem a nemzeti bankok vagyonát szál­
lították. hanem még ennél is értékesebbet: a 
spanyol műkincseket, A vonatot Gaujard. a 
francia nemzeti múzeumok igazgatója kí­
sérte, aki mellett Perez Rubio. Jinor és Ab- 
surdore, a spanyol művészi élet ismert sze­
mélye: utaztak. Ők valóban megérdemlik, 
hogy nevüket feljegyezzék az utókor szá­
mára. mert ők voltak azok. akik a mű­
kincseket ezernyi veszély közül kimentették.

A különvonafból nem kevesebb, mint 1845 
csomagot emeltek le. A csomagokat egész 
éjszaka a legszigorúbban őrizték és másnap 
a Népszövetség palotájába szállították. A 
szakértők szerint vonaton még ilyen értékes 
szállítmányt sohasem szállítottak, hiszen 
többszáz műről van szó, amelyek mind­
egyike több milliós értéket képvisel.

Amíg a genfi nyugvóhelyig megérkeztek, 
ezek a műkincsek három éven keresztül 
szinte szakadatlanul vándoroltak. Kezdetben 
a Prado múzeum pincéjében rejtették el a 
műkincseket, majd később a spanyol bankba 
szállították, innen a legközelebbi állomás 
Valencia volt. majd, amikor a köztársaságiak 
alól mindjobban kicsúszott a talaj, akkor el­
határozták. hogy a műkincseket biztonságba 
helyezik. A szállítmány tehát, megindult a 
francia határ felé. ahová február 3-án érke­
zett meg. Alvarez del Vayo. a spanyol köz- 
társasági kormány külügyminisztere és Cau- 
jard, a Népszövetség nemzetközi bizottságá­
nak elnöke megegyeztek abban, hogy a mű­
kincseket a népszövetségi palotában helye­
zik el.

A spanyol köztársasági kormány és a nép­
szövetségi megbízott között drámai körül­
mények között jött létre az egyezmény. En­
nek szövegét Figuerasban szövegezték meg. 
mégpedig tekintettel arra, hogy világítás 
már nem volt akkor a bombázott városban, 
ennek következtében tehát gyufaszálak fel­
lobbanó fényénél. A rendkívül értékes mű­
kincseket kivétel nélkül sértetlenül mentet­
ték meg. szemtanuk szerint az egyiket éppen 
akkor vitték .ki az egyik kastélyból, amikor 
a 'bombázás után a lángok már kezdték pusz­
tító munkájukat.

A sok kalandon keresztülment, műkincse­
ket. a Népszövetség palotájának könyvtár- 
termében állították ki. A Népszövetség ille­
tékes szerve azonkívül azzal a tervvel foglal­
kozik, hogy 1939 áprilisa és szeptembere kö­

rött. sorra veszi Goya, Velasquez és Murillo 
műveit és ezekből részleges kiállításokat ren­
dez úgy Párizsban, mint Londonban, hogy a 
művelt világ népe még egyszer gyönyörköd­
hessen ezekben a műkincsekben, amelyeket 
szerencsére sikerült megmenteni a spanyo’ 
vérzivatarból.

' 'Vv-vHv
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Telefoni 12-27.

Kolozsvári szerkesztő: dr Sulyok István.
Kéziratokat nem érzünk meg és nem adunk vissza.

Időtárás
A bucure§ti időjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Élénk nyugati és dél­
nyugati szól, napsütés. Az éjjeli hőmérséklet to­
vább emelkedik.

ELUTAZTAK A TÖRÖK, GÖRÖG ÉS 
JUGOSZLÁV SAJTÓ-KÜLDÖTTSÉGEK. Bu- 
curesti. Saját tud. Csütörtök este a görög, tö­
rök és jugoszláv sajtó-küldöttségek elutaztak 
a fővárosból. Az állomáson a sajtó- és propa­
gandaügyi almlnisztérium nevében Dragu 
igazgató, a külügyminisztérium részéről Raul 
Anastasiu, a román sajtó képviselői és a török- 
görög és jugoszláv követségek egy-egy képvi­
selője jelent meg.

PÉNTEKEN ZENE TILALOM VAN! A nagy­
váradi rendőrkvesztura ezúton hozza a város kö­
zönségének tudomására, hogy tekintette! a nagy­
böjt kezdetére, ma pénteken. 24-én általános vi­
galmi és zenetilalom van. Szünetelnek a mozik, a 
színházak, szórakoztató előadások, A zenetilalmi 
rendelet ellen vétőket a törvény szerint szigorúan 
megbüntetik.

ÖSSZEÜLT AZ ÚJSÁGÍRÓ VASÚTI SZA­
BADJEGYEKET ELOSZTÓ BIZOTTSÁG. Bucii- 
resti. Saját tud. Az ujságiró-szabadjegyeket elosztó 
bizottság csütörtökön összeült. A kisebbségi szer­
vezetet Planner képviseli a bizottságban.

Dittrich Józsei halála. Temesváron elhunyt 
Dittrich József nyugalmazott telckkönyvveze- 
tő, nyolcvanöt éves korában. Az elhunyt tekinté­
lyes szakember volt, aki annakidején telekkönyvi 
kátét is irt, melyet országszerte használtak. Nyug­
díjazása után is ogvre tevékenykedett. Telek par­
cellázásokat vezetett, tekintélyes szerepe volt a 
hitközségi életben és nagy érdemeket szerzett az 
egyházmegye telekkönyvi szakértői minőségében, 
özvegyén kívül gyermekei: Dittrich Emil nyu­
galmazott telefonigazgató, a Neptun-fürdő igazga­
tója, Aurél bnnkcégjegyző, Jenő nyugalmazott bí­
rósági tisztviselő, László an inai plébános, József 
Ifőtisztviselő, Ida, Anna és Klára tanítónők és 
Dittrich Márta, valamint nagy rokonság gyászol­
ják.

KEDDEN UTAZIK BUDAPESTRE A 
KERESKEDELMI KÉRDÉSEKRŐL TÁR­
GYALÓ BIZOTTSÁG. Bucuresti. Kedden uta­
zik Budapestre az a román küldöttség, amely a 
magyar kiküldöttekkel együtt kereskedelmi és 
gazdasági tárgyalásokat folytat, A megbeszélé­
sek március 3-án kezdődnek és előreláthatólag 
március 15-ig tartanak s azokon az uj keres­
kedelmi, kiegyenlítési és fizetési egyezmény 
megállapításáról lesz szó.

Csehszlovákiával a jövő hét elején indul­
nak meg a gazdasági és kereskedelmi tárgyalá­
sok.

A törvényszék nem illetékes az 1324. évi ál­
lampolgársági névjegyzékből kimaradottak ügyé­
ben döntésre. Kolozsvárról jelentik: Érdekes dön­
tést hozott a kolozsvári törvényszék az 1924. évi 
állampolgársági névsorból kimaradt s ennek fon ­
tán még mindig rendezetlen állampolgárságnak 
ügyében. Négy kolozsvári nyugdíjas, akiknek a, 
múlt év május 1-én beszüntették illetményeik fo­
lyósítását azzal az indokolással, hogy nem tudjak 
állampolgári jogaikat igazolni, kérést adott be a 
tőrvénvs&ékhez és az 1924. évi ál 1 ampo 1 garsagí 
törvény 56-ik szakaszára hivatkozva, az állampol- 
írári névjegyzékbe való utólagos felvételüket kéí - 
ték. Ez a szakasz ugyanis kimondja, hogy mind­
azok, akik 1918. évben a volt osztrák-magyar mo­
narchiának Romániához csatolt területén illető­
ségi joggal bírtak, jogszerinti román állampolgá­
rok, anélkül, hogy ezt külön kérvényezniük kel­
lene». A bÍróság hosszas tanácskozás után elutasí­
totta a kérést, és kimondta, hogy a törvényszék 
nem illetékes az 1924. évi állampolgárság, név­
jegyzékből kimaradottak ügyében dontorv Vz íté­
letet nem. indokolták meg

ötvenmillió leit fordítanak a hidak rendbeho­
zására. Bucure^tiből jelentik: A földművelésügyi 
minisztériumban működő erdőpénztár 80.000 köb­
méter cser- és fenyőfát bocsát a belügyminiszté­
rium rendelkezésére, abból a célból, hogy az or­
szág valamennyi hiúját, amelyek a nemzeti, me­
gyei, vagy községi utak mentén fekszenek, rend­
behozzák. A 80.000 köbméter fa ellenértékének ki­
fizetésére a belügyminisztérium számára 50 millió 
leies rendkívüli hitelt nyitottak.

LÉGVÉDELMI ELŐADÁS A NAGYVÁ­
RADI VÁROSHÁZÁN. Vasárnap február 26-án 
ismét légvédelmi előadás lesz a váradi város­
házán. Tánase Constantin őrnagy délután 4 órai 
kezdettel a kollektiv védekezésről és körülmé­
nyéiről tart kimerítő előadást a városháza nagy­
termében. A város vezetősége kéri a közönsé­
gét, hogy a díjtalan közérdekű előadáson minél 
nagyobb számban jelenjen meg.

Zürichi zárlat. Párizs 16.64 háromnegyed, 
London 20.64 háromnegyed, Newyork 440 három­
nyolcad, Brüsszel 74.07. Milánó 23.15, Amszterdam 
234.25, Berlin 170.02. Szófia 540, Prága 15.05 Varsó 
83.10, Belgrád 10, Bucuresti 337.

SZOMBAT ESTIG MEGHOSSZABBÍTOT­
TÁK ARADON A N. U. F.-BA VALÓ JE­
LENTKEZÉST. Arad. Saját tud. Megírtuk, 
hogy Aradon szerdán este járt le a Nemzeti 
Újjászületés Frontja magyar tagozatába váló 
belépés határideje. Tekintettel arra, hogy szer­
dán a késő esti órákban is nagyszámmal voltak 
jelentkezők, akik felvételüket kérték, a szervező 
iroda vezetősége elhatározta, hogy február hó 
25-ike, szombat este 8 óráig meghosszabbítja a 
jelentkezési határidőt, Az eddigi számadatok 
szerint Aradon mintegy 16 ezerre tehető a ma­
gyar tagozat tagjainak száma.

A tükör elé állva, főbelötte magát eny gazdag 
karánsebesi ügyvéd. Temesvár. Saját tud Pénte­
ken repgel öngyilkossági szándékból a tükör e. óit 
állva, főbelötte magát Karáns-ebesen dr Ernst 
Gyula ismert nevű 50 éves orvos. Mint megállapí­
tották, az orvos előbb még hatalmas adag mor­
fiumot is vett be, hogy annál biztosabb legyen a 
halála. Az öngyilkos orvost, jól ismerték az egész 
környéken, jómódú is volt és teljesen egyedül élt. 
Csütörtökön este még rendesen meglátogatta, be­
tegeit és senkinek sem szólt szándékáról. Tetté­
nek oka imeretlen, bár búcsúlevelet hagyott hátra 
a rend őrségnek, ügyészségnek és Budapesten la­
kó unokahugair.ak. Végrendeletében százezer leit 
hagyott a zsidó temetkezési intézetnek. Meghagy­
ta azt is, hogy teljesen egyszerűen, minden pom­
pa nélkül, a temető fala mellett, jeltelen sírba to­
rn essék. Dr Ernst Gyula családjában már nem ez 
az első öngyilkosság.

NÉMET ÁLLAMPOLGÁR NEM LEHET 
IDEGENLÉGIÓ TAGJA. Berlinből jelentik: A 
belügyminiszter tegnap rendel etet adott. ki; 
amelynek értelmében minden német férfi, aki 
normális elmeállapottal, idegenlégió szolgála­
tába lép elveszti német, állampolgárságát.

Teadélután a Sasoknál. A Sasok Turista 
Egyesülete folyó hó 26-án vasárnap délután öt 
órai kezdettel' az 1. G. Duca-utca 9. szám alatti 
táncteremben tea délutánt rendez. Belépti-cl i j M 
lei, melyben a tea ára is hennfoglalíaUk. — A 
táncostea keretében Gróf T.ogothetti turista tár­
gyú humoros, felolvasást tart.

Corsó rooataí.

Csütörtöktől:

Az örök titok
J. Spillmann jezsuita páter világhírű szín-! 

művének filmváltozata.
Rendezték:

Farkas Miklós és György István. A zenét Liszt | 
és Berlioz eredeti motívumainak felbe-ználá- 

sával irta és dirigálta: Koudela Géza.
Főszereplők:

\7 aj,bé — — — — — Hnrsánvi Rezső I
gyilkos — — — — — — Gárday Lajos 

Catherine ------ Fedák San
Püspök — — — — — — Lehotay árpád 
Mine Blanchard — — — — Vágóné Margit 
l0py — — — — — — — Sulyok Márta j

Az örök titok
az emberi méltóság, a valóságos szeretet, 

a hősies önfeláldozás mesteri játéka!

Nincs ma film, amely ennyire kimutatná mire. 
képes c > igazi ember, ha hinni tud!

ÖT NAPON BELÜL BÜNTETÉS NÉLKÜt 
KI LEHET FIZETNI AZ ÖT ÉV ÓTA ESEDÉKES 
SZEMÉLYZETI ADÓT. Nagyvárad. Saját tud. A 
pénzügyigazgatóság személyzeti osztályára fontwr 
miniszteri rendelet érkezett, amely szerint mind­
azok a cégek, gyárak, üzemek s vállalatok, ame­
lyeknek öt évre visszamenőleg bármilyen címen is 
személyzeti adó tartozásuk van, az összeget 3t na­
pon belül birság nélkül befizethetik. Ezeknek a 
cégeknek, vállalatoknak, gyáraknak és üzemek­
nek öt napon belül jelentkezni kell a pénzügy- 
igazgatóság személyzet} ügyosztályán, a régi, a® 
nem fizetett stattal együtt, ahol ügyüket azonnal 
rendezni lógják. Az öt nap eltelte után a penz- 
ügyipazgntóság «tisztviselői rovancsolásokat fog­
nak tartani.

VÉGÉRVÉNYESEN BETILTOTTAK SZTO- 
JADINOVICS LÁPJÁT. Belgrádiról jelentik: A 
jugoszláv kormány tegnapi intézkedésével végér- 
vényesen betiltotta Sztojadinovics, volt miniszter- 
elnök lapját, a „Balkan“-t. A lap betiltására az 
adott okot, hogy a lap kifejezett német-barát po­
litikát folytatott és állandóan francia-ellenes ma- 
gat art ást tanúsított.

Dsida Jenő emlékest Kolozsváron. Kegyele­
te« emlékünnepély színhelye lesz március 2-án 
a katolikus főgimnázium Jósika-terme. A Kato­
likus Női Misszió helyi szervezete Dsida-emlék- 
estet rendez a fiatalon elhunyt kiváló erdélyi 
költő sírhelyének javára. Az emlékest rendező­
sége az alábbi meghívót bocsátotta ki: Meghívó.
A ''Katolikus Női Misszió helyi szervezete, a 
„Pásztortűz“ Deida-emlékbizotteágának támoga­
tásával 1930 ifárcius 2-án, csütörtökön este fél 
9 órai kezdettel a katolikus főgimnázium Jósika 
termében (Sir. Kogalniceanu 2. sz.) az elhunyt 
költő sírhelyének javára Deida-emlékestét ren­
dez. Kérjük társadalmunkat, pártolja szeretet­
tel ezt a. lelkiismereti kérdéséé vált ügyet. Mu­
tassuk meg, hogy értékeinket meg tudjuk es 
meg akarjuk becsülni! Jegyek 60. 40. 30, 20 lene 
árban este a pénztárnál vagy elővételben a Mi­
nerva könyvesboltban kaphatók. Műsor: 1. Be-* 
v o z ©tő fzavfik. 2. Da idő, .T en ő: Költőmén y ©!k. Elő- 
adja: Török Erzsébet. 3. „Deida Jenő“. Emlék-: 
beszéd. Irta és felolvassa: Nyíró József. 4. Beet­
hoven: Mondschein-szonáta. Zongorán előadja 
B. Zsembery Elvira. 5. Dsida Jenő: Költemé­
nyek. Előadja: Török Erzsébet.

' HATALMAS REPÜLŐTERET ÉPÍTTET 
GYŐR VÁROSA. Győrből jelentik: Győr város*
2 millió pengő költséggel hatalmas repülőtér épí-j 
tését vette tervbe, amelynek Nyugat felé vezető 
légiforgalomban nagy szere lesz.

Megkezdik a nagyváradi, szalontai és belé­
nyesi italmérési engedélyek lény képpel való ella-i 
tását. Nagyvárad. Saját tud. Ismeretes az a ibik 
niszleri rendelet, amely kötelezővé tette, hogy 
mindazokat az italmérési engedélyeket, amelyek, 
poharanként! kiszolgálásról vonnak kiállítva, 
fényképpel kell ellátni. A rendeletre vonatkozolagj 
tegnap megérkezett a pénzügyminisztériumból en­
nek a törvényrendeletnek végrehajtási utasítása! 
is. A 89.792—939. számú rendelkezés értelmében a‘ 
poharas k.imérésü italmérési engedély-tuiajdo.no-, 
sok kötelesek két 5—5 nagyságú fényképpel _ — 
amelyet aláírásukkal kell ellátni jelentkezni a. 
pénzügyigazgatós-ágon. A rendelet csa.k-is a városi 
italmérőkre vonatkozik és a jelentkezés sorrend- 
je a következő: Március 6-á.n az első kerületi í-taln 
mérők tartoznak jelentkezni A—M betűig. Már­
cius 7-én az első kerületi italmérők N—Z-ig. Már­
cius 8-án a második kerületi itatmérők A betűtől 
M betűig. Március 9-én a II. kerületi italmerők 

Március 13-án a harmadik kerületi itad- 
mérök°A—M-ig. Március 14-én a harmadik kerü­
leti italmérők M—Z-ig. Március 15-én a szalontai 
és március 16-án pedig a belényesi italmérők kö­
telesek jelentkezni a nagyváradi pénzügyigazgató­
ság szeszügyosztályán, a két, előirásos módon 
aláirt fényképpel, valamint a. személyazonossági 
igazolványukkal. — Azok az italmérők, akik tör­
vényesen elismert helyettest tartanak alkalmazás­
ban, ennek a helyettesüknek a két fényképét is 
tartoznak bemutatni.

A tavalyi ingatlanadót vetik ki 1939
évre is. Buc.urestiből jelentik: A hivata­
los lap február 15-i számában miniszteri 
rendelet jelent meg, amely szerint az 
1939—40. pénzügyi évben nem lesznekty 
ingatlanadó kivetések, hanem az előző 
évben már megállapított ingatlanjövede­
lem alapján, később összeállítandó kulcs­
szám szerint róják ki az ingatlanadókat. 
Az ingatlantulajdonosoknak tehát a ren­
delet értelmében nem kell adóvallomást 
tenniök, mert a kivetések hivatalból tör­
ténnek.

MEGKEZDŐDÖTT S1NAIÁN A NEMZET­
KÖZI SIVERSENY. Bucuresti. Saját tud. Pénte­
ken kezdődnek Sinaiában a nemzetközi ski- 
mérkőzések. A francia és jugoszláv versenyzők 
már csütörtökön megérkeztek, a német verseny­
zők ma érkeznek Sinaiába, ahol a román verseny­
zők már napok óta gyakorlatoznak a mérkőzésre 
való tekintettel.

* .• -k ■AmMMNKP hmev mjmmm
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Eucharisztikus ViiáfjkonjfresszEisi Almanach j Cz
Díszes kötés, művészi kiállítás. Többszáz fénykép.
Ára a pénz előzetes beküldése esetén 420 lei és porto 30 lei

Kendelje meat még ma az „ECCLESIAfi< kön.vvkeres* 
kedés Oradea, vatfy a „MAGYAR LaVÖk**'"útjára !

LEGSZEBB CSALÁDI EMLÉKKÖNYV’

mes posta

Tordán felmentik a közmunka és útadó alól 
-a hadiözvegyeket, árvákat, rokkantakat és gazda 
.ifjakat. Tarda Saját tud. Tor da város tanácsa oly 
értelmű szabályrendeletet alkotott, hogy a város 
.területén állandóan lakó bármely nemzeti!, val­
lási! és életkorú hadiözvegyeket és árvákat telje­
sen felmenti mindennemű városi közmunka és 
(Útadó, valamint ilyen jellegű taxák fizetésének 
terhe alól s részükre a városi sósfürdőben 50 szá­
zalékos díjengedményt ad. Ugyancsak e szabály, 
rendelettel Törd a város felmenti a városi köz­
munka és undó alól azon gazdaifjakat is, akik 
földjüket maguk művelik. Ez a kedvezmény a 3 
évi katonai szolgálati időre szól.

BREDICEANU CAIUS TEMESVÁROTT. 
./Saját tud. Brediceanu Caius volt római, majd 
(bécsi követ egy ideje Lúgoson tartózkodott, 
■hogy résztvegyen a harminc évvel ezelőtt el­
hunyt édesapja, Brediceanu Coriolan emléké­
re megrendezett ünnepségen. Brediceanu Caius 
-most Temesvárra érkezett s meglátogatta Marta 
Alexandra dr királyi helytartót, akinek meg­
köszönte az emlékünnepségen való megjelené­
sét.

A hátszegi református igazgató-tanitó har­
mincötéves jubileuma. Déva. Saját tud. A hu- 
myadimegyei református tanítók hétfőn tanítói ér­
tekezletét tartói lak Tlátsz even A evü es, ante- 
-ben szinte va'dnur.nyí megyei re'ormííus tanító 
megjelent, nagyon melegen ünnepelte Mag vary 
Albert halszegi igazgató tanítót, aki ezen a nap- n 
ünnepelte tanítói működésének 35 éves jubileu­
mát. Előbb Daczó Lajos esperes üdvözölte a ju­
bilánst a papság nevében, később Erese Miklós 
dévai igazgató-tanitó a kartársak nevében, míg 
végül a iónyal subrevizor, a nemzetnevelésügyi 
miniszter nevében emlékezett meg a derék tanító 
35 éves munkásságáról, kívánva, hogy további 
hosszú éveken át is olyan szeretet körében dol­
gozhasson tovább, mint amilyennel most kollégái 
körülvették. Az értekezlet aztán a tanítótestület 
belső ügyeiről tárgyait. Ez ügyeknek az állami 
tanítói karral való vonatkozásaiban felszólalt Pá- 
rau hátszegi román iskola-igazgató is, aki kan­
táréi jóakarattal adott egyes kérdésekre hasznos 
tájékoztatást. Az értekezlet előtti napon, vasár­
nap a templomban volt vallásos estély, mely al­
kalommal Erese Miklós dévai segédjeik ész tar­
tott előadást s a dalárda is kiválóan szerepelt és 
több szavalat is emelte az estélv kedves hangula­
tát

Felmondott kollektiv szerződések. Dévai tudó­
sítónk jelenti: a MICA aranybányatársulat cehei 
kőszénbánya munkásai — mintegy 243 munkás 
dolgozik ezekben a szénbányákban — 1939 április 
30-ával felmond iák a k o llek ti vszer z ő d és t s u i 
szerződést akarnak kötni a társulattal. A szerző­
dés felmondásának az oka a drágaság s azt kí­
vánják. hogv általános béremeléssel segítsék hoz­
zá a munkásságot a jobb megélhetéshez. Hasonló­
képpen ápr 'is 30-ával felmondták a MICA Tra• 
ián, Petra és Pavel bányáiban dolgozó aranybá­
nyamunkások is a szerződést. Itt 94 munkás dol­
gozik. A két csoport munkás s a munkaadók kö­
zött a tárgyalás a dévai munkaügyi felügyelősé­
gen keresztül a napokban fog megindulni.

Uj maximális árak Déván. Saját tud. Déva 
varos polgármestere az árm egál lapító bizottság 
javaslata alapján február 20-ával uj maximális 
arakat állapított meg Déva város területén. Xul- 
las liszt kilója 11 lei, 4-es 9.50, ti-os 8, tei -eri liszt 
4.0Ü, luxus kenyér 9.50, 4-es lisztből készített ke- 
Ji>er 8.50, 6-osból 7 lei, kifli, zsemle 1 lei darabja 
s ha a 45 grammot nem éri el, csak 50 báni — 
Cyari vaj 80 lei, falusi vaj 60 lei, fej literje 4 
; ei. Cukor 32 , 33, 34 lei. Petroleum literje 3.50, ki­
lója 4.48 lel, só kilója 3 lei, aprósó 3.40 lei. Mar­
hahús I. osztályú 22, II. o. 20 lei, szop óeb or ju 30,
11 o. 28 lei, sertés 34 lei, II. o. sertés 32, olvasz- 
b.ni való iszalonna 38 lei, zídr 42 lói, t-zaIonná 36,
I. osztályú étteremben ebéd 24 vagy 30 lei, II. 
osztályúban 20 és 25 lei. A kereskedők a rendele­
tet kötelesek kirakataikban látható helyen ki­
függeszteni.

ült?
Maf;n is a szerencsétlenül járt autóban 

Nem biztos úr, én alatta feküdtem...

A nagyváradi mozgókép- 
házak műsort* :

CORSÓ: AZ ÖRÖK TITOK.
DORIAN: A KIS PRIMADONNA.

APOLLO. NAGY KERINGŐ.

Fel kell bélyegezni a nemzeti propagandaügyi 
minisztérium hirdetés-alosztályához intézeti ké­
réseket. Rucuroíjtiből jelentik: A nemzeti propa­
gandaügyi minisztérium hirdetési alosztálya közli 
a magánosokkal és a magánintézményekkel, hogy 
minden, o hivatalhoz beadott kérést 8 lei okmány 
és 1 lei repülőbélyeggel kell ellátni. A fel nem 
bélyegzett vagy kellő mennyiségű bélyeggel el 
nem látott kéréseket nem intézik el s csak azok 
kerülnek hivatalos útra, amelyeket a bélyeg- és 
adótörvénynek a hivatalos iratokra és peres el­
járásokra vonatkozó 41. szakasza szerint kellően 
felbélyegeztek a felek.

Harminc darab órát loptak el a betörök egy 
órásiizletböl. Pctrozsényból jelentik: Az utóbbi idő­
ben több betörés történt Petrozsényban s egyes 
jelek arra mutatnak, hogy a betöréseket ugyanaz 
a banda követi el. A múlt éjjel Krausz József 
órás és ékszerészüzletbe hatoltak be a tolvapok 
s magukkal vittek 30 zsebórát. Munkájukban azon­
ban, úgy látszik, nem végezhették zavartalanul, 
mert a ny-tvahagyott páncélszekrényből készpénzt 
nem vittek el. Udrea és Lucaciu rend őr biztosok 
nyomoznak a tettesek kézrekeritésére, az ügy ki­
derítése érdekében.

Népfürdőt létesítenek Hargita-íürdőn. Csík­
szereda. Saját tud. Csikcsicsó közigazgatási köz­
ség tulajdonát képező és az utóbbi időben hatal­
mas iramban 'fejlődő Hargita fürdőn nagyobb mé­
retű népfürdő építkezését kezdik meg már ta­
vasszal. A község elöljárósága Benedek Péter köz­
ségi jegyzővel az élén társadalmi ufón is igyek­
szik összehozni a szükséges összeget. Ebből a cél­
ból sorozatos és alacsony beléptidiju szórakoztató 
előadásokat tartanak. Ezeken az előadásokon a 
lakosság, amely tudatában van a népjóléti célki­
tűzésnek. tömegesen jelenik meg, sőt nagyobb ál­
dozatoktól sem riad vissza.

BEKÜLDÖTT HÍREK 
fi várói és falu szociális problémái

borda. Saját tud. Erről a szélesvonalu és 
nagy fontosságú témáról tartott nagyon értékes és 
tanulságos szabad el őad ást Bethlen Mária gróf­
nő Tordán a Szociális Missió szabadegyetemi esti 
előadás ciklusának keretében, a Magyar Keres­
kedők Egyletének hálás hallgatósággal zsúfolt 
nagytermében. A kitűnő előadónő magával raga­
dó s lebilincselő hatású beszéd-művészetével, pá­
ratlanul világos okfejtésével, hatalmas tárgyis­
meretével elragadta hallgatóságát, amelyet a fa­
lusi és városi élet egymáshoz való viszonyának 
felsorakoztatott színes képeivel tanított, lelkesí­
tett, buzdított a szociális hivatásételjesités meze­
jén másfélórán át. A közönség a kultúrtörténeti 
szempontokból is nagyértékü és magas színvona­
lú előadást hálás, meleg tapssal köszönte meg.

A Csíkszeredái római katolikus Ncszövetscg 
húshagyókedd! táncmulatsága. Saját tud. A Ró­
mai Katolikus Nőszövetség húshagyókedden ren­
dezte meg nagysikerű jelmezes tea estélyét a Vi­
gadóban, a város és a szomszédos községek kö­
zönségének nagy részvételével. Rég nem látott az 
öreg \ igarló épület ilyen magas színvonalú, nagy­
szerű hangulatú táncmulatságot. Nagyszerű vi­
lágítás, kitűnő, szinpompás szőnyegek stílusos el­
rendezése emelték az estély fényét. A mulatság 
meglepetése volt az a harminc jelmezes pár ál­
tal táncolt francia négyes, amelyet hosszú idő óta 
most elevenített fel a kitűnő, ötletes rendezés. A 
jelmezverseny keretében első dijat nyert Kai fás 
Olga, másodikat Fenke Ferencné, harmadikat 
Krausz Piriké. A kitűnő rendezésért dr Nagy Bé- 
niné elnöknő mellett Albert Istvánná, Albert Vil­
mos né, Redő Ákosné, dr Cseclő Andrásaié, Czáka 
Béiáné, Czáka Klárika, Darvas Itvá.nné, Gubody 
Sándorné. Gubody Cucika. Imets Ákosné, Kaífás 
Olgica. Kozán hnréné, Miklós Árpád né, Nurid- 
sány Márton né. Ran ez Sándorné, Szopos Gáspár- 
r|é, Takács La jós,né, Vogel Jakabné. Weinhold 
Paula, \\ in.zárn Miklósné háziasszonyokat illeti 
elismerés

ANGOL LÉGI VESZTESÉGLISTA.
Az 1938 az angol repülés fekete éve volt, tgoQ 

óta ebben az évben történt a legtöbb légi katasz­
trófa. 1938-ban 115 légi szerencsétlenség történt, 
amelynek következtében 223 repülő vesztette élei 
lét. Ezzel szemben az előző évek légi balesetsta- 
tiszfikája a következő: 1937-ben 93 baleset és 150 
halott, 19311-ban 58 baleset és 98 halott, 1935-ben 
'-fi baleset és 43 halott. A balesetek számának 

I 'fokozását egyrészt az angol repülés nagymérvű 
fejlesztésének, másrészt a repülőgépek gyorsasá­
ga fokozásának lehet tulajdonítani.

REKORD A TENGER ALATT. 
Galeazzi olasz mérők új búváröltönyt ta­

lalt fel, amely lehetővé teszi a nagyobb 'mély­
ségekbe való leszállást. Az újfajta búvárruhá­
val La Spezia öbölben kísérleteket végeztek Az 
olasz haditengerészet tisztjei szálltak le a Ga­
le azzi-fele búvárruhában a tenger mélyébe 
Nosari hadnagynak sikerült 250 méter mély­
ségbe leereszkednie. Ezzel a teljesítményével 
új világrekordot állított fel, mfirt az eddigi leg- 
nagyobb tengermélység, amelyet búvár valaha 
elért, körülbelül 150 méter volt.

*
AKIT NEM ÖL MEG A VILÁGITÓGAZ.

Különös módon akart véget vetni életének egy 
kanadai polgár, Klang Ervin szerszámkovács 
Montreal városában. Bement egy köp orsók er eske-. 
?őboz, koporsót vásárolt magának, ezt hazavitta 
belefeküdt, szájába tette a gázvezetékhez erő­
sített, gumicsövet, megnyitotta a gázcsapot és vár-, 
|íi ci halált. Két óra múlva fedezték fel az eszmé- 
ellen embert, akit rögtön a kórháza ez áll itattak, 
liar c két órában valósággal ömlött Klang torká­
ba a gáz, mégis már a mcntőkocsitoan magához 
tért és alig félnapi pihenés után saját lábán 
hagyta el a kórházat. Most Klang csodájára járj 
nak az orvosok mindenfelől, mert ez az ember az 
egyetlen, akinek szervezete ellenállt a gyilkos gáz 
rombolásának.

LELÁNCOLT KÖNYVEK.
A középkorban szokás volt a könyveket az. 

íróasztalhoz láncolni, hogy el ne lophassák. 
Ilyen lánckönyvtár mostanában is van, még­
pedig az angol Hereford püspöki templomá­
ban. Ez a híres könyvtár eredtiieg 1500 lelán­
colt könyvből állott, amelyből ma már csak 
S00 van meg és ezeket, amikor nemrég átköl­
töztették az egyik helyiségből a másikbat a ha­
gyomány tiszteletéből újra csak leláncolták.

•fr
PÁRIZSBAN

L'iuiulajdonos tevét vásárolt, hogy a teve 
hátára akasztott hirdetmények­
kel reklámozza éttermét A város 
prefektusa azonban nem akarja 
megadni az engedélyt a teve-rek­
lámra, mert attól tart, hogy a te­
ve közlekedési baleseteket okoz. 
Az élelmes étteremtulajdonos 
mindenesetre máris elért annyit, 
hogy az újságok széltében-hose- 

szában tárgyalják az esetet és Így az óhajtott 
reklámozás máris megtörtént

egy ét

A KILENCÉVES DETEKTIV.
Barbara Young kilencéves kislány nagy 

tisztelője a detektíveknek és maga is detektív 
szeretne lenni, ha történetesen fiú lenne. A vé­
letlen azonban úgy hozta magával, hogy a ki­
lencéves gyermek lány létére is kitűnő detektív 
munkát végezhetett és útmutatása alapján egy 
veszedelmes tolvajbandát sikerült letartóztatni. 
A dolog úgy történt, hogy a kis Barbarát édes­
apja elvitte egy futballmérkőzésre. A gyerme­
ket azonban inkább a közönség érdekelte, mint 
a mérkőzés. A kislány egyszer azt vette észre, 
hogy a várakozó autók könnyen leszerelhető 
alkatrészeit egy férfi lopkodja össze és a saját 
autójába viszi a lopott értékeket. Nyomban fel­
írta a tolvaj kocsijának számát s a mérkőzés 
után a kislány — detektív atyja értesítette a 
rendőrséget. A gyereklány adatai alapján más­
nap elfogták a tolvaj embert és vele együtt az 
egész társaságot, amelynek tagjai a lopott autó­
alkatrészek árusításából már szép kis vagyont 
szerezlek.

' W a-iúpOAív .
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RÁDIÓ
VASÁRNAP, FEBRUAR 2G.

Bucuregtl, 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 
reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsolt! 
9.55 Istentisztelet közvetítése. Majd: Egyházi fel­
olvasás és énekek. 13 Hírek. 13.10 A Sibicea.nu ze 
nekar hangversenyének közvetítése. A hangver­
seny szünetében körülbelül 14.10 Hírek adása. 
15.05 Vidám óra. 15.20 Mezőgazdáknak szakelő­
adás. 18 A Vladescu zenekar hangversenyének 
közvetítése. 17 Időszerű anyagok. 19.15 Szórakoz­
tató zene közvetítése. 20.15 Felolvasás a hétről.
20.30 i.'ieklőfürész és hárfa. 21 Hang játék közve­
títése. 22 Ilirek. 22.15 Gramofonlemezek adása. 
23 Hírek. 23.15 Tánclemezek közvetítése. Majd: 
Híreknek közvetítése küllőidre német és francia 
nyelveken. Utána: Közlemények.

Budapest I. 9 Hanglemezek. 9.45 Hírek. 11 
Egyházi ének es ezentbeszéd a belvárosi főplébá­
nia templomból. A szentbeszédet P. Szabó Pius dr 
mondja. 12.15—13.15 Evangélikus istentisztelet. 
Prédikál: dr Raffay Sándor. 13.20 Pontos időjel­
zés. 13.30 Operaházi zenekar. 14.30 „Nagyvárad“. 
D útit a Ákos előadása. 15 Hanglemezek. 18 Gaz­
dáknak. 16.45 A rádió szalonzenekara. 17.30 „A 
külföldi magyarok". Előadás. 18 IIivek szlovák és 
ruszin nyelven. 18.10 Tánclemezek. 19 „Selmec há­
rom élete“. Előadás. 19.30 Cigányzene. 20.15 „Ahol 
az uj pápát, választják“. Felolvasás. 20.30 Liszt­
művek zongorán. 20.50 Sport. 21 „Kozsibrovszky 
üzletet köt". Hangjáték. 22.40 Hírek. 23 A 21. hon- 
védgyalosrezred játszik. 23.45 Hírek német, olasz, 
antrol és francia nyelven. 24 Cigányzene. 1.05 Hí­
rek.

HÉTFŐ, FEBRUÁR 27.
Bucure^ti, 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggel: hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13 időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofonle­
mezek. 14.15 Hírek, idő járás jelentés, rádióhiradó.
14.30 Gramofonlemezek. 15 Ilirek. 16.45 Előadás. 
18 Ifjú művészek bemutatkozása. 19 Franck: F- 
moll zongoraötös. 19.45 Meitani klarinétművész 
hangversenyének közvetítése. 20 Felolvasás. 20.15 
Régi német táncok. 21.35 Michelin csel ló mű vész 
műsorának közvetítése. 22 Ilirek. 22.15 Kabaré. 
Majd: Híreknek közvetítése külföldre német es 
francia nyelveken. Utána: Közlemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend. 11 Ilirek. 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
12.10 Vizielzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.10 
Szál on ötös 13.30 Ilirek. 14.20 Pontos időjelzés. 
14.30 Cigányzene. 15.35 Hírek. 16 Árfolyamhirek. 
17.’5 Diákfélóra. 17.45 Pontos időjelzés. 18 Hírek 
szlovák és ruszin nyelven 18.10 ,.Alő kö-nEetek". 
Előadás. 18.40 Az 1. honvédzenekar. 19.50 „A Na­
póleoni idők katonája". Előadás. 20.20 Bolgár-est.
21.20 „A magyar vers története“. 21.50 Cisánvz"- 
ne. 22.40 Hírek. 23 Hanglemezek. 23.45 Hírek né­
met., olasz, angol és francia nyelven. 2-4 Opera­
házi zenekar. Í.05 Hire-k.

Felolvasás. 20.20 Vendéglői zene. 21 Schubert-eet. 
23 Hírek. 23.15 Tánclemezek közvetítése. Majd: 
Híreknek közvetítése külföldre német és francia 
nyelveken. Utána: Közlemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.4-5 Felolvasás.
12.10 Vizjelzőezolgálat. 13 Déli harangszó. 13.10 
Énekszámok. 13.30 Hírek. 14.20 Pontos időjelzés.
14.30 Hanglemezek. 15.35 Hírek. 16 Árfolyamhirek.
17.15 Diák félóra. 17.45 Pontos időjelzés. 18 Ilirek 
szlovák és ruszin nyelven. IS.10 Cigányzene. 19.15 
„Magyar mecénások: Esterházy Miklós hercegnő1. 
Előadás. 19.45 A rádió szalonzenekara. 20.40 „A 
pápaválasztás“. Előadás. 21.10 Operaházi zenekar. 
22 Külügyi negyedóra. 22.40 Ilirok. 23 Hangleme­
zek. 23.45 Ilirek német, olasz, angol és francia 
nyelven. 24 A 2. licnvédgyalogezred zenekara. 1.05 
Ilirek.

CSÜTÖRTÖK, MÁRCIUS 2.
Bucure.^ti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofon le­
mezek. 14.15 Hírek, időjárásjelentés, rádióhiradó.
14.30 Gramofon lemezek. 15 Ilirek. 16.45 Előadás. 
18 Gyermekóra. 19 Időszerű anyagok. 19.17 Tánc- 
zene közvetítése. 20 Felolvasás. 20.15 Operettdalok
21.15 A filharmonikusok hangversenyének közve­
títése. A szünetben: Hírek. 23 Ilirek. 23.10 Gra­
mofonlemezek adása. Majd: Híreknek közvetítése 
külföldre német és francia nyelveken. Utána: 
Közlemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramotion.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 V'zjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.10 
Hanglemezek. 13.30 Hírek. 14.20 Pontos időjelzés.
14.30 Állástalan Zenészek Szimfonikus Zenekara. 
15.35 Hírek. 16 Árfolyamhirek. 17.15 Háztartási ta­
nácsadó. 17.45 Pontos időjelzés. 18 Hírek szlovák 
és ruszin nyelven. 18.10 Gazdáknak. 18.40 A rádió 
szalonzenekara. 1930 „Ritmus és tánc“. Előadás. 
20.05 Cigányzene. 21.10 Közvetítés a Városi Szín­
házból: Katinka. 22.10 Hírek. 23.10 Időjárásjelen- 
tés. 23.50 Hírek német, olasz, angol és francia 
nyelven. 24.15 Jazz-hármas. 105 Ilirek.

PÉNTEK, MÁRCIUS 3.
Bucv.re$ti. 7.3) Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok.

13 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, vük 
all ás jelentés. 13.10 Déli hangverseny köz vetítése« 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofonig 
mezek. 14.15 Hírek, időjárásjelentés, rádióhiradó«
14.30 Gramofon!emezek. 15 Ilirek. 16.45 Előadás. 
18 A Visarion-tcniplom énekkarának hangverse­
nye. 18.40 Egyházi lemezek. 19 Időszaki anyagok*
19.15 A Rádiózenekar hangversenyének közvetitéN 
se. Közreműködik Kleine Anna énekesnő. A ham©* 
verseny szünetében körülbelül 19.50 Felolvasás« 
20.35 Közvetítés az Operaházból. A szünetekben! 
hírek. Majd: Híreknek közvetítése külföldre né« 
met Ás francia nyelveken. Utána: Közlemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 .'.trend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 V.zjvtzőszotgálat. 13 Déli harangszó. 13.10 
Zongora és gordonkaszámok. 13.30 Hírek. 14.20 
Pontos időjelzés. 14.30 Cigányzene. 15.35 Ilirek. 16 
Árfolyamhirek. 17.15 Diákfólórak. 17.45 Pontos 
időjelzés. 18 Hírek szlovák és ruszin nyelven;
18.10 Cigányzene. 18.50 Sport. 19 „A Légül talont 
legújabb tapasztalatai és fejlődési iránya“. Elő* 
adás. 19.20 Hanglemezek. 20.15 Ignác Rózsa elő­
adóestje. 21 Az Opera ház előadása a Városi Szín­
házban: Traviata. 21.40 Hírek. 22.40 Hírek. 23.30 
Hírek német, olasz, angol és francia nyelven. 21 20 
Jaz.z. 1.05 Ilirek.

SZOMBAT, MÁRCIUS 4.
Bucv.re^ti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofonle­
mezek. 14.15 Hírek, időjárásjelentés, rádióhiradó.
14.30 Gramofon!emezek. 15 Ilirek. 16.45 Előadás. 
18 A Románia őrsége szervezet órája. 19.15 Elő« 
adás Rómáról gramofon 1 emeze-kkel. 20.-40 Felol­
vasás. 20.25 Op eret ti emezek. 21 Üzenetek. 21.15 
Tánczene adása. 22 Hírek. 22.15 Cirkusz. 23 Hírek.
23.15 Vendéglői zene adása. Majd: Hírek közvetí­
tése külföldre német és francia nyelveken. Utána: 
Közlemények.

Budapest I. 7.-45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend. 11 Ilirek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Víz jelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.1® 
Beszkárt-zenekar. 13.30 Hírek. 14.20 Pontos időjel-t 
zés. 14.30 Hanglemezek. 15.35 Hírek. 16 Árfolyam­
hirek. 17.15 Mese. 18 Hírek szlovák és ruszin 
nyelven. 18.10 „A ruszinok megtelepedése nz Er­
dős,kárpátokban". Előadás. 18.40 Énekszámok.'
19.15 Történeti csevegés. 19.45 Cigányzene. 20.45 
Két egy felvonásáé.. 21.20 A rádió szalonzenekara. 23 
A varsói lengyel rádióállomás műsora. 22.45 Hí­
rek. 23.05 Cigányzene. 23.20 Hanglemezek. 23.45 
Hírek német, olasz, angol és francia nyelven.
24.15 Jazz. 1.05 Hírek.

1 Szamos-taríeraáiw új költségvetése
Kijavítják a rossz utaltat és újakat építenek. — Értekezleten 
vitatták meg a Móevidék, a városok és tsívak rendezésének

kérdését
KEDD, FEBRUÁR 28.

Bucure§ti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 
reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
lS'ídőjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítene. 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofonle­
mezek. 14.15 Hírek, időjárásjelentés, rádióhiradó.
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hírek. 16.45 Előadás. 
IS üzenetek. 18.17 Gramofonlemezc.k adasa. 19 
Időszaki anyagok. 19.15 Mandolin-zenekar hang­
versenyének adása. 19.45 Angol kurt. 20 Felolva­
sás. 20.15 Föl esc u basszus és Dumitrescu ^°pian 
énekesek hangve,rcnyónek közvetítése. -1 X astliu 
énekesnő hangversenyének adasa. 23 Hírek. -3 1 
Katona zene adása. Majd: Híveknek közvetítse 
külföldre német és francia nyelveken. Utána. 
Közlemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 es 11.4o Feiolvasá-. 
1° 10 X iz'elzőszolgálat. 13 Deli harangszó. lo. 
Cigánvezne. 13.30 Ilirek. H.20 Ponte« időjelzés.
14.30 A rádió szalonzenekara lo-ßo I nők. 16 A 
folvamhirek. 17.10 Asszonyoknak. IJÁo Pontos 
időjelzés. 18 Ilirek szlovák és ruszin nyelven.
18.10 A Vonatkísérők Országos ?.ttp^rt*°zp1pn1r, 
dalköre. 18.15 „A mai Szlovákia . ^őadás. 19To
Magyar nóták. 20.25 ,.A voros-arany lobogó útja - 
Előadás. 20.45 Gordonknszamnk. -1-0 Két eg t 
von ásó« 22 20 Budapesti Hangversenyzenekar 
22.40 Ilirek. 23.45 Hírek német olasz, angol &- 
francia nyelven. 24 Tánclemezek. l.Oo Hírek.

SZERDA, MÁRCIUS 1.
Bucure»íi. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tai.aceo v 
13 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítés*. 
Közben: Sportl,Íreknek adása 13-40 Gramo onle- 
mezek. 14.15 Hírek, időjánisjelentes radiohiradó.
14.30 Gramofonlemezek, lo Hírek. 16.4o Előadás. 
18 Katonazene közvetítése. 19 idoléi u anjra
19.15 Zenetörténeti csevegés hangpeldakkai. -0.0o

Kolozsvárról jelentik: Tataru Coriolan dr. 
Szamos tartomány királyi helytartója pénteken 
reggel visszaérkezik Kolozsvárrá. A királyi 
helytartó fontos közigazgatási kérdések ügyé­
ben volt Bucurestiben. Tataru dr pénteken 
már hivatalában ismét fogadta azokat, akik ki­
hallgatásra feliratkoztak.
Értekezlet a móevidék megsegítéséért.

A királyi helytartóságon csütörtökön fon­
tos értekezlet volt Modor Victor dr. tartományi 
vezértitkárnál. Az értekezleten — amelynek 
célja a móevidék helyzetének megjavítása volt 
— resztvettek Ion Clopotel, a móevidék kor­
mánybiztosa. Manóié Enescu ezredes kolozs- 
megyei. Georgescu ezredes biharmegyei prefek­
tusok. Tilea útügyi és Mateescu iskolaügyi
felügyelők. ,

Az értekezleten tüzetesen megvitattak azo-

Iíj. Kendi Finály István Dr

? Vitaminok és hormonok
Amatőrkötésben 116 lei.

Az idei nóbeldlj a nagyközönség széles ré 
legeiben keltett érdeklődést, a vitaminok tránt. 
Kendi Mihály könyve ebben a vonatkozásban 
kitűnő kézikönyv. Behatóan foglalkozik a? 
élet fenntartásához szükséges erjeszt ok ke, 
vitaminokkal és hormonokkal s érdeke? táb 
lazatokban mutatja ki. hogy a ku Ionhoz., 
élelmicikkek müven mértékben tartalmazzák 

őket

kát a módozatokat, melyekkel a mócság szociá­
lis és anyagi helyzetén minél gyorsabban és 
eredményesebben segíthetnének.
A város és falurendészeti bizottság ülése.

Csütörtökön délután ülést tartott az a bi­
zottság is, amelynek feladata a városok és fal­
vak rendezése. A bizottság Szamos-tartomai 7 
több városának és számos falvának fejlesztési 
és rendészeti tervét vizsgálta felül. A falvak 
fejlesztését és rendezését egységes terv szerint 
készítik elő.

Ötéves terv.
Szamos-tartomány pénzügyi osztálya lázas 

iramban dolgozik az új költségvetés elkészíté­
sén. A nagy munka előkészületei már nagy­
részt befejeződtek. Szamos-tartomány költség- 
vetésének legnagyobb érdeklődésre számottai1- 
tó része az. hogy tulajdonképpen a pénzügyi 
előirányzat nem más, mint hatalmas ötévi terv 
a tartomány minél magasabb színvonalra való 
emelésére.

Az „ötéves terv“, melyet a tartomány leg­
kiválóbb szakemberei készítettek el. kiszivár- 
got hírek szerint elsősorban rossz útak kérdé­
sével foglalkozik.

A költségvetéshez részletes mérnöki terve­
ket és számításokat mellékeltek, mert elhatáro­
zott szándék, hogy a tartomány területén vala­
mennyi rossz utat kijavítanak és számos új 
közlekedési utat építenek. Ezenkívül azonban 
az ötéves terv — a kivitelhez szükséges megfe­
lelő anyagi alapok teremtésével — Szamos- 
tartomány életének minden ágát felöleli

lÉOUi
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LEGUJA
Terrorhullám Shaiighaihao
A japán hatosa ok mgnik akarják a nemzetközi negyedek­

ben is a trendienniariásí
Tokióból jelentik: A Domei-iroda jelentése 

szerint a japán katonai és tengeri hatóságok a 
diplomáciai testület tagjaival együttesen szerdán 
délután értekezletet tartottak a „Nzumo“ hadi­
hajó fedélzetén. Az értekezleten megvitatták a 
Sanghai nemzetközi negyedében történt legutóbbi 
terrorcselekményeket. A japán hatóságok az el­
lenőrző rendőri intézkedések tekintetében leg­
szigorúbb álláspontra helyezkedtek. Ugyancsak a 
Domei-távírati iroda közli, hogy a japán hatósá­
gok javaslatot tettek a nemzetközi terület városi 
hatóságainak a rendfenntartására vonatkozólag. 
Ha a városi hatóságok elutasítják ezt az előter­
jesztést, úgy a japánok a nemzetközi negyedek­
ben is maguk veszik át a rendőrhatóságot.

Tokióból jelentik: A japán fővárosban a mi­
nisztertanács is foglalkozott a sanghai terrorhul­
lám elleni teendőkkel. A tanácskozáson resztvet­

tek a külügyi, a tengerészeingyi minisztérium
megbízottai is.

Sanghaiból jelentik: Szerdai nap folyamán 
újabb merényletet követtek a városban. Egy cso­
port terrorista több re v ol v cr lövéssel megölt két 
kínai rendőrt. A terroristák is kínaiak voltak.

Kártérítés az angolok részére 
a Honfl-Kouti melletti bombázásokért.

Londonból jelentilc: Az angol sajtó közli azt 
a hirt, hogy a tokiói angol konzul erélyes hangon 
tiltakozott a japán kormánynál Hong-Kong angol 
vidékének bombázása miatt. Az angol kormány 
Japán teljes felelősségét hangoztatja és megfelelő 
kártérítést követel.

hantimból jelentik: Japán kanton! követe ki­
jelentette, hogy a japán hadsereg kártalanítja az 
angol államot és az angol magánosokat a Hong- 
Kong keddi bombázásánál elszenvedett károkért.

Vesebaiosoknak nélkülözhetetlen!

Kassaa éltes a vesebajes 
ember!

Irta Dr Lukács Pál főorvos. 
Orvosi tanácsok, diétás útbaigazítások 

Ara 95 lei.

1 francia ál 
a nemzeti Span®
Berard szenátor burgosi tárgyalásai eredményétől! tügg az

elhatározás

dlPT és Bonnet környezetében úgy tudják 
hogy a jogi elismerés feltételek nélkül fog me» 
történni. Berard szenátor már első burgosi £ 
togatásával közölte Jordánéval, hogy Párizs és 
London elvileg már az elismerést elhatározták. 
3 csak bizonyos föltételeket kell megbeszélni 

A francia sajtó véleménye szerint az elis­
merés jogi tényét nem lehet feltételekhez kötni 
A jogi elismerés megtörténte után azonnal' 
rendezni fogják a spanyolországi menekültek 
kérdését és a Spanyolországból elszállított mű­
tárgyak sorsát. Tisztázni fogják a köztársaság 
kormány tagjainak francia földön kifejtett te­
vékenységét is. Az Excelsior jelentése szerint 
a francia kormány nem tűri el a köztársasági 
spanyol kormány tagjainak francia földön le­
fejtett. tevékenységét. A francia ellenzés! pár­
tok egyébként, kétségbeesett erőfeszítéseket tesz­
nek az elismerés meggátlására.

A képviselőhöz,ban az úgynevezett francia- 
spanyol csoport felszólalást jegyeztetett be. Es a 
vita azonnali megindítását kéri ebben a kérdés­
ben. A „Petit Párisién“ szerint a kormány a vita 
elhalasztását fogja kérni és Da lädier felveti a bi­
zalmi kérdést. Politikai körökben biztosra veszik, 
hogy a Ház bizalmat szavaz a kormánynak.
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Párizsból jelentik: Berard Leo francia sze­
nátor burgosi tárgyalásai előreláthatólag nem 
fejeződnek be olyan hamar, hogy a francia ál­
lamtanács a nemzeti Spanyolország elismerése 
felől már szombaton tárgyalhasson, mint aho­
gyan azt eleinte tervezték. Az államtanács elő­
reláthatólag hétfőn fog összeülni, mert Berard 
hazaérkezését csak vasárnapra várják. Viszont 
a Berard burgosi tárgyalásai eredményétől 
függ teljesen, hogy az államtanács a Franco- 
kormány elismerését elhatározza.

Burgosból jelentik: Berard szenalor és 
munkatársai csütörtök este a Jordana nemzeti 
külügyminiszterrel folyt tárgyalásról eltávoz­
va, nyilatkoztak az újságíróknak. Berard sze­
nátor kijelentette, hogy az eredmény kielégítő, 
megfelel a várakozásoknak. A tárgyalásokat

pénteken délelőtt folytatták. A Havas távirati 
iroda értesülése szerint a tárgyalások jó meder­
ben folynak.
DALADIER A KÉPVISELŐHÁZBAN FÖLVETI 

A BIZALMI KÉRDÉST
Párizsból jelentik: A francia sajtó ma már 

kétségtelennek tartja, hogy a francia kormány 
a jövő hét elején jogilag is elismeri Franco 
kormányát. Az Excelsior azt írja. hogy Dala-

Göring porosz miniszterelnök 
hosszabb idejű látogatást tesz 

Olaszországban
Londonból jelentik: Az angol sajtó érdeklő­

déssel ir Göring porosz minisizterelnök olaszor­
szági látogatásáról. Göring látogatását hosszabb 
időre tervezik. Ez alkalommal Göring tisztázni 
fogja a Földközi-tengerre vonatkozó német-olasz 
érdekeltség kérdéseit. A porosz miniszterelnök vá­
lasz inul eg Líbiába is ellátogat, ahol Balbo tábor­
naggyal fog találkozni.
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§ zsidótörvény vitáját
Az etőadó a kérd üs nyu odi tárgyalására kéHe a képviselőket. 

Ä Teleki-kormány bemu atkozása a feSsőházfoan

£akís
szavanként 3 lei

Két
szobás, fürdőszobás la­
kás kiadó március 1-re. 
Nagyvárad, Str. Vtaliu- 
ta 44. szám.

Kiadó
március 1-re 1 szoba, 
konyha, speizos lakás 
Nagyvárad, Str. Axenté 
Sever 13.

Kiadó
Két - szobás komfortos, 
emeletes lakást, május 
1-ro. Nagyvárad, Strada 
Moldova 22. szám.

Négyszobás
földszintes utcai lakás 
május 1-cre kiadó. Ga­
lea Do-robantolor 18. sz. 
Használt bútorok, aj­
tók, ablakok is eladók.

Kiadó
2 szobás kertes lakás. 
Nagyvárad, Str. Cioro- 
gariu 46. szám.

Más-»A$d
szavanként 3 lei

Kerékpár,
jó állapotban levő, Opel I 
gyártmá ny, el a ló. Há­
nyái Sándor, Nagvvá 
rad, Sir. V i Lón 25.

Egy
jó karban levő Schö 
ber'-ágy, ificus, fila-j 
denra eladó. Nagyvá-1 
rád, Str. Alexandra 51.

Jókarhan
levő koncert zongora 
olcsón eladó. Nogvvá 
rád, Str. Negruzzi 4.

Budapestről jelentik: A képviselőházban pén­
teken délelőtt megkezdték a zsidótörvény tárgya­
lását. Eddig 13 képviselő iratkozott fel a javas­
lat mellett. Az előadó ismertette a törvényjavas­
latot és kérte a képviselőház tagjait, hogy min­
den felindulás nélkül, tárgyilagos szempontból 
szóljanak hozzá a kérdéshez. A közvéleményt meg 
kell nyugtatni, nem pedig még jobban felkavarni. 
Sokan azt hangsúlyozzák, — mondotta az előadó, 

hogy az utódállamokban élő kisebbségi magyar­
ságra káros kihatással van a törvényjavaslat. Az 
állítás téves, mert a zsidó-kérdés nem kisebbségi 
vonatkozású ügy, hanem olyan világjelenség, mely­
ben minden országnak megvan a maga különös 
érdekeltsége. A zsidótörvény szigorításáról szóló 
javadat nem felekezeti, hanem faji szempontból 
lógja föl a kérdés lényégét. Az előadó alaptalan­
nak minő dtette azt az állítást, hogy a zsidóság 
már a magyarok honfoglalása idején az ország fe­
lületen élt volna. Kéri a javaslat elfogadását azok­
kal a módosításokkal, amelyeket az egyesített bi­
zottság javasolt. Hoppért Rezső külön véleményt 
jelentett he és kérte az ülés 1 órás meghosszabbí­
tását. Az ülés lapunk zártakor még tart.

Budapestről jelentik: Teleki Pál miniszter 
elnök csütörtök délután mutatkozott be a felső- 

1 áz Imii. Utalt a kép vise iöházban elmondott prog- 
rambeszedére, s megismételte azokat a kijelen- j

KCSZU!t * SZeDt Zászló-nyomda Rt kÖTtomoaépén, Nagyvárad, Karoly király ul 5 szám

leseket, melyek a zsidótörvény, a ki shirt ok­
politika és a külpolitikai irányvonalak tekinteté­
ben a képviselőházban hangoztatott. Kijelentéseit 
abban összegezte, hogy a múlttal való folytonosság 
megóvása és a kor lendületéhez való alkalmaz­
kodás a kormány iránya. Külön kiemelte, hogy az 
állam költségvetéséből a hadsereg fejlesztésére 
lógnak legtöbbet áldozni. Azzal végezte beszédét, 
hogy a kormány történelmi munkára vállalkozott. 
A beszédet a felsőház nagy lelkesedéssel fogadta, 
s Szontagh Jenő szólalt föl, hogy az egész ház bi­
zalommal támogatja Teleki kormányát.

Elrendelték a Magyar Nemzeti 
Szocialista Párt feloszlatását.

Budapestről jelentik: A belügyminiszter el­
rendelte a Magyar Nemzeti Szocialista Párt — 
Hungarista mozgalom azonnali feloszlatását, ira­
tainak lefoglalását és a párt vagyonának elkobzá­
sát. Budapest 105 különböző pontján a rendőrség 
autói jelentek meg a párt helyiségei előtt és az 
ott talált iratokat lefoglalták.

Az Andrássy-uti székházból maguk a párt­
tagok csütörtök este 7 órakor hét tehergépkocsin 
elakarták az iratokat szállítani egy külvárosi párt- 
helyiségükbe. A rendőrségi közegek azonban fel­
tartóztatták őket. A belügyminisztériumi rendele­
tét egyébként a rendőrség teljes csendben, min­
den zavaró momentum nélkül hajtotta végre.
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